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DE HERVERWIJZING IN HET INTERNATIONAAL PRIVAATRECHT 

§ 1. lnleiding. - Conflicten van systemen van Jnternatio
naa/ Privaatrecht ( = /.P.R.). 

1. Het vraagstuk van de herverwijzing is een van de 
beroemdste problemen in het I.P.R. Zelfs wie ~in de 
praktijk zelden of nooit met deze rechtstak te maken heeft, 
zal zich allicht nog herinneren hoe dit « internationaal 
tennisspel (of ping-pong-spel, om in de actualiteit te bl'ij
v,en), dit spiegelkabinet, deze circulus inextricabilis » hem 
in zijn studententiJd heel wat kopbrekens ~en moe'ilijkheden 
heeft bezorgd. 

De ·grote vermaardheid van de herverwijzing heeft mee
gebracht ·dat zeer vele auteurs erover hebben geschreven, 
zodat het moeilijk valt om nog iets nieuws naar voor te 
schuiven (1 ). Onderhavige bijdrage heeft ·dan ook een vrij 
bescheiden doe! : vooreerst wor~dt ernaar gestreefd het 
probleem zo duideHjk mogelijk uiteen te zetten ; vervol
gens wordt, op basis van de moderne doctrine, gepoogd 
om terzake een verantwoorde steiJiingname ~te formuleren. 

2. De verschillende souvereine staten hebben elk hun 
eigen rechtssysteem : in staat A is men op 18 jaar han
delingsbekwaam, in staat B slechts op 21 jaar; in staat C 
genieten bepaalde ·erf,genamen van .een wettelijke reserve 
of legitieme portie, in staat D is dit g,eenszins het geval. 

Niettemin aanvaarden de staten ,een ~internationals 
r~echtsbetrekking, dit is een betr·ekking, die met verschillen
de Ianden relevante aanknopingspunten heeft, in voorko
mend geval te regelen volgens het interne recht van een 
andere staat. De rechter in het land A past dus in bepaalde 
gevallen het recht van het land B toe (en omgekeerd), 
net zoals de rechter in het land C soms het recht van 
land D toepast (en omgekeerd). De omstandigheden, 
waarin zulks geschiedt, worden bepaald volgens de regels 
van het internationaal privaatrecht van het land A (resp. 
het land B, het land C, het land D). 

Zo zal de Belgische rechter de handelingsbekwaamheid 
van een in Belgie gevestigde Fransman beoordelen vol
gens het Franse recht, omdat het Belgisch I.P.R. voor
schrijft dat de handelingsbekwaamheid wordt bepaald 
door de nationals wet van ~de betrokkene. 

3. Men weet echter dat het !.P.R. verschilt van staat 
tot staat ; de omstandi,gheden waarin he I.P.R. van het 
land A het recht van het land B toepasselijk acht, zijn 
niet noodzakelijkerwijze dezelfde als de omstandigheden 
waarin het I.P.R. van het land B het recht van het land A 
toepasselijk verklaart. Er zijn dus niet aileen divergenties 
tussen de interne rechtssystemen van de verschillende 
Ianden ; ~er zijn ook divergenties tussen de collisieregels 
van de verschillende Ianden. Dui·delijkheidshalve kunnen 
deze laatste ·divergenties :in een aantal categorieen wor
den onderverdeeld. 

4. Men spreekt van een positief conflict (2), indten een 
bepaalde ·internationals rechtsbetrekking, krachtens het 
!.P.R. van de betrokken Ianden, door het interne recht van 
de bedoelde Ianden wordt geregeld ; elk land wil op ·de 
kwestieuze rechtsbetrekking derhalv~e zijn ·ei~gen recht 
toepassen. 

Men denke aan het persoonlijk statuut van een in 
Engeland gedomicilieerde Bel~g : vol~gens art. 3, 3° B.W. is 
de Bel~gische wet toepasselijk; maar volgens het Engels 
I.P.R. is de lex domicilii, in casu het Engels recht, ~toe

passelijk. 

In het geval dat de twee interne r~echten, die door de 
onderscheiden collisieregels bevoegd worden verklaard, 
voor de betrokken rechtsverhouding een ~gelijkluidende 

regaling voorzien, is ~er weliswaar een conflict op het 
niveau van het I.P.R., maar niet op het niveau, waar ·de 
beslissing daadwerkelijk wordt ·getroffen. 

5. Een negatief conflict Hgt voor in de omgekeerde 
situatie, waarin noch de lex tori, noch het recht waarnaar 
de lex tori verwijst, de litigieuze :internationals r~echtsbe

trekking wensen te r.egelen. 

Men denke .deze maal aan het persoonlijk statuut van 
een in Belgie gedomicilieerde Engelsman. Het Belgisch 
I.P.R. verwijst, op basis van een « bilaterale » interpretatie 
van ar. 3, 3° B.W., naar het Engels recht ; maar in Enge
land is men van oordeel dat het personeel statuut van een 
in Belgie gedomicilieerde Engelsman het best door het 
Belgisch recht wordt ·geregeld. 
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6. Men merke bovendten op ·dat de conflicten tussen 
verschillende systemen van I.P.R. zowel openlijk als lat·ent 
kunnen zijn. 

Een openlijk conflict vlo.eit voort uit het feit dat twee 
verschill'ende Ianden ~een anders·luidende collisieregeling 
hebben, :in die z·in dat de regels van het I.P.R., zoals di:e 
« normaal » worden geformul·eerd, n'iet ov.ereenstemmen. 
Zo v~rwijst het Bel·g·isch I.P.R., met betrekking tot het 
personeel statuut, naar ·de nation ale wet, t.erwijl het Engels 
I.P.R., voor dezelfde materi,e, de lex domicilii verkiest. 

Met ,een latent conflict heeft men te maken, wanneer 
·.beide systemen van I.P.R., formeel beschouwd, de:z:elfde 

collisieregel hul·di<Q'en, maar niettemin tot verschillende 
resultaten komen, hetzij omdat :z:e een bepaalde rechtsbe
trekking niet op de:z:elfde manier kwalifieren, hetzij omdat 
ze het door de collisier.egeling aangewe:z:en aanknopings
punt verschillend interpr.etenen. 

7. De laatste mogelijkheid wordt ~reHend g~_'illustreerd 
door de arresten Forgo (3 ), die historisch z·o belangrijk zijn, 
omdat ze voor het eerst de aandacht van de doctrine 
vestigden op het probleem van d:e herverwijzing. 

De Be·ierse onder·daan Forgo was een natuurlijk kind, 
dat op }eugdige l·eeftijd naar Frankrijk was ·gekomen, en 
er intestaat overfeed, zonder het door art. 13 B.W. be
doelde verlof om zich in Frankrijk te vestigen te hebben 
gekregen. Hij liet een belangrijke roerende nalatenschap 
achter. 

De Franse fiscus, de Administratis van Domeinen, be
kwam de inbezitsteiHng op basis van art. 768 B.W. Forgo 
had echter nog Beierse natuurlijk.e bloedverwanten ·in de 
zijlini·e, die de nal.atenschap opvorderden, -omdat het 
Bei·erse recht hun wei .erfrecht verleende. 

Zowel de Beierse als het Franse I.P.R. verwezen naar de 
wet van het laatste domicifi.e; beide systemen hanteerden 
derhalve dezelfde collisi•eregel. Z.e v.erschHden echter hier
in dat volgens het Bei.erse I.P.R. het domic·ilie werd op:.. 
gevat .als de feitelijke, permanents woonplaats, terwijl 
volgens het Franse I.P.R. de woonplaats in de juridische 
zin moest worden opgevat, i·n d'ier voeg·e dat daartoe het 
door art. 13 B.W. bedoelde verlof vereist was. Volgens het 
Franse I.P.R. werd de roerende nalatenschap van Forgo 
derhalve beheerst door de Beierse wet, terwijl het Beiers 
I.P.R. de Franse wet te·r zake toepasselijk achtte. 

8. W.anneer beide sys-t.emen van I.P.R. een bepaalde 
r·ech1sbetrekking anders kwalifieren, ·kan ~er eveneens, 
ondanks de gelijkluidendheid van de collisieregels, •een 
latent conflict ontstaan. 

Onderstellen we (4) ·dat een Fransman aan een .andere 
Fransman, in Frankrijk, een ·in Duitsland gelegen ·onroe
rend goed verkoopt. De koper spreekt de verkoper aan 
wegens benadeHng (art. 1674 e.v. B.W.). Zowel in Frankrijk 
als in Duitsland wordt het contract onderworpen aan de 
Franse wet, terwijl het regime van de onroerende goede
ren wordt beheerst door de lex rei sitae. Ondanks deze 
formele gelijklui·dendheid van de in aanmerking komende 
collisieregelingen, is het nochtans mogelijk dat ze, in feite, 
tot verschillende resultaten leiden. Dit zal het geval zijn, 
indien ze de betrokken r·echtsverhouding verschillend gaan 
·kwalifieren : de Franse r·echter zal ze bv. ·interpreteren 
als behorende tot het reeel statuut, de Duitse rechter als 
behorende tot het contractueel statuut (of omgekeerd). 
Volgens h·et Franse I.P.R. zal de Duitse wet dan toepas
selijk zijn, als lex rei sitae, terwijl volgens het Duitse 
I.P.R., de Franse wet toepasselijk zal zijn, in haar hoedanig
heid van lex contractus. 

9. Het ·ondersche'id tussen openlijke ·en l.atente conflicten 
tussen verschillende systemen van I.P.R. vloeit voort uit de 
zeer alg·emene, abstracts •en synthetische manier, waarop 
de r·egels van het I.P.R. doo11gaans worden geformuleerd. 

Men hanteert namelijk begrippen als : persoonlijk statuut, 
staat ·en bekwa.amheid van de p.ersonen, regime van de 
onroer·ende goederen, en dergelijke meer, die een ganse 
11eeks van rechtsbetrekkingen samenvatten. Vermits het 
Q'emakkelijk mogefiijk is dat de:z:e zeer algemene cat·ego
rien in de ·diverse ·Ianden verschillend zullen worden ge
interpr.eteerd, kunnen achter een g·elijkluid:ende collisie
reg.eling in feite afwijkende oplossingen schuil .gaan. 

lndien men de regels van het I.P.R. echter even con
cr.eet zou f.ormuJ.eren als de reg,els van het interne •recht, 
zouden aile conflic1len tussen systemen van I.P.R. open
lijke confl'icten wo,rden. Zo zou er, in het arrest Forgo, een 
openlijk conflict zijn tussen de (concreet •geformuleerde) 
Beierse regel, die de roerende nalatenschap onderw,erpt 
aan de wet van de laatste f,eit·elijke woonplaats, ·en de 
Franse reg·el, die di~:z:elfde nalatenschap onderwerpt .aan 
de wet van de laatste wettelijke woonplaats. 

Zo ook' zou .er, :in de onderst,elling dat het Duits recht 
.en. .het Frans 'recht ·de vordering wegens benadeling ver
schillend kwalifier·en (5), een openlijk conflict zijn tussen 
de Franse wet, di·e deze vordering onderwerpt aan de 
lex rei sitae, ·en de Duitse, di:e aan de lex contractus de 
voork·eur geeft. 

§ 2. De herverwijzing : bepa/ing, verschillende figuren, 
belang. 

10. La1en we thans, tegen deze achtengrond, het pro
bleem van de herverwijzing situeren. 

Herverwijzing bestaat h'i·erin dat de collisieregeling van 
het forum •geacht wordt te verwijzen niet naar de interne 
wet van ·de aangeduide rechtssfe.er, maar wei naar het 
I.P.R. van de rechtssf:eer. Komt het erop aan de staat en 
de bekwaamheid van ·een in Bel:gie gedomicil'ieerde Engels
man te beoordelen, dan zou de Bel·gische collisiereg·el dus 
ni·et verwijz.en naar het 'interne Eng:els·e recht, maar wei 
naar het Eng·els I.P.R. Vermits dit laatste ter zak·e de 
lex domicilii verkiest, zou het Belgisch intern ~recht dus 
toch, fangs .een omweg, toepasselijk zijn. In dezelfde ·geest 
paste het Frans·e Hof van Gassatie, in de eerder vermelde 
Forgo-arresten, het Franse recht toe : het Franse I.P.R 
verwees immers naar h.et Bei·ers recht, derhalve, vol·gens 
de theorie van ·de herverwijzing, naar het Beiers I. P.R., 
dat op zijn beurt het F1ranse .reoht bevoegd achtte. 

Men kan dus steiJ.en .dat de theorie van de herv.erwijzing 
neerkomt ·op een bepaalde interpretatie van de collisie
reg·el van het forum : hij zou naar het vreemde recht in 
zijn geheel verwijzen, inbegrepen de vreemde regels van 
I.P.R., en niet naar het vr·eemde interne recht. De eerste 
verwijzing noemen de Duitsers Gesamtverweisung, de 
tweede Sachnormverweisung. 

11. Meteen is ook duidelijk dat ·er van herverwijz·ing 
slechts sprake kan zijn in geval van een negatief conflict. 

Is er hel·emaal geen conflict tussen de collis·i·eregels van 
de betrokk·en syst·emen, dan verwijst het I.P.R. van het land 
A naar het recht van het land B, en het I.P.R. van het 
land B verwijst eveneens naar het recht van het land B. 

Is .er ·een positi:ef conflict, dan verwijst het I.P.R. van het 
land A naar het recht van A, en het I.P.R. van het land B 
verwijst naar het recht van B. 

Opdat het probf,eem van de herverwijzing gesteld zou 
kunnen worden, is dus vereist dat wordt verwezen naar 
een intern recht, waarvan het I.P.R. de bevoegdheid niet 
aanvaardt. 

Toch is het niet helemaal juist dat er, in de zoeven 
besproken gevallen, van herverwijzing geen sprake kan 
zijn. Ei-genlijk is het zo dat de herverwijzing wei kan 
worden toegepast, maar ·dat het resultaat steeds hetzelfde 
is, .of men de herverwijzing nu aanvaardt of niet. 

Interpreter-en we bv. de situatie wa.arin de beide collisie
liegels ·gelijkluidend z·ijn, :in het l·icht van de herverwijzing. 
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Het rJ.P.R. van A verwijst naar het r·eCh·t van B ; bij onder
stalling moet dit « recht van B » nu worden opgevat als 
het I.P.R. van B. Maar dit I.PJR. verwijst zelf naar het recht 
van B, vermits B z.ijn bevoegdheid accepteert. De rechter 
in A zal dus in .elk geval, wel~e ook zijn houding weze ten 
overstaan van de herverwijzing, het interne recht van B 
toepassen. Men kan ·dezelfde redenering, mutatis mutandis, 
herhalen met betrekk•ing tot het positief conflict. 

12. De herv.erwijz·ing, ook wei renvoi genoemd, kan ver
schillende Hguren v.ertonen, die elk •een eigen benaming 
hebben ·gekregen ; de t·erm « herverwijzing » of « r·envoi » 

dient dan als .generieke .aanduiding. 

v.erwijst h.et I.P.R. van het land A naar het I.P.R. van het 
land B, dan zijn er drie mogelijkheden : (i) ofwel aanvaardt 
het I.P.R. v·an B de betrokken rechtsverhouding te regelen; 
(ii) ·ofwel kaatst het I.P.R. van B de bal terug naar A; 
(iii) ofwel verwijst het I.P.R. van B op zijn beurt naar het 
r·echt van ~een ·der·de land C. 

Zoals ·gezegd, is het weini·g zinvol het probleem van de 
herv·erwijzing in het eerste geval te stellen. In het tweede 
geval spr·eekt men van terugwijzing (Ruckverweisung); :in 
het derde ~geval van verderverwijzing (Weiterverweisung). 

Bij v.erderverwijzing zijn ·er r:eeds vier mogelijkheden : 
C verwijst naar zichzelf ; C verwijst naar B .of naar A ; of 
C verwijst naar een vierde land D. D kan op zijn beurt 
verwijzen naar zichz·elf, naar A, B, of C, of naar een vijfde 
land, E, enz ... 

13. Vrermits de herverwijzing blijkbaar een ·term is, di·e 
vele mogelijkheden dekt, begr·ijpt men dat men ter 
zake verschillende standpunten kan innemen : men kan 
zeker·e figuren van de herverwijzing aanvaarden, maar 
ande11e van de hand wijzen. 

14. A. Bij eenvoudige terugwijzing (A verwijst naar B, ·en 
B verwijst naar A), kan men drie verschillende houdingen 
aankleven : men kan z.e neger.en, ren het interne recht van 
B toepassen ; men kan z·e aanvaar·den, en het ·interne 
r.echt van A toepassen ; of men kan een derde, subtiel.ere 
taktiek verkiezen, die dubbe/e of volledige herverwijzing 
wordt genoemd. 

In dit laatste ·g·eval plaatst de rechter van het forum zich 
op het standpunt van de rechter van het land B, waar het 
I.P.R., bij onderstelling, naar A terugwijst. Aanvaardt men 
in B de terugwijzing door het I.P.R. van A, rdan zal de 
rechter in A, die de beslissing van zijn collega in B wil 
copieren, het 'interne recht van B toepassen. Houdt men 
in B evenwel ·geen rekening met de terugwijzing door het 
I.P.R. van A naar het recht van B, dan zal de rechter in A, 
andermaal bezield met de bekommernis zich in de plaats 
van zijn hypothetische coHega i:n B te steHen, het •interne 
recht van A to:epassen. 

Een eenvoudig voorbeeld moge dit ver·duidelijken. De 
Engelse rechter moet oordelen over de bekwaamheid van 
een in Bel·gie ·gedomiciJrieerde Engelsman. Het Engels I.P.R. 
verwijst naar de /ex domicilii; de Engelse rechter vraagt 
zich derhalve af welke beslissing de Belgische rechter in 
deze aangelegenheid zou getroffen hebben. Het Belgisch 
I.P.R. verwijst naar het Engelse recht, maar aanvaardt de 
temgwijzing door dit recht : de Belgische rechter zou dus 
het Belgische recht hebben toegepast. De Engelse rechter 
zal net hetzelfde doen. 

Onderstellen we echter dat de Engelsman ·in ltalie gedo
micineerd is. De Engelse rechter zal zich dan afvragen 
welke beslissing de ltaliaanse 11echter zou treffen. Deze 
laatste past de nationals wet toe, en aanvaardt de terug
wijzing naar zijn eigen recht niet. De Engelse rechter past 
dan ook zijn eigen recht toe. 

15. Meij:ers (6 ) heeft de dubbele verWIJZmg, zeer alg·e
meen, als volgt ·gekarakteriseerd : voor zover de rechter in 
B de verwijzing x maal to~epast, past ·de rechter in A ze 
x + 1 maal toe. In het voorbeeld van zoeven past de 
Belgische r.echter de verwijzing twee maal toe (van Belgie 
naar Engeland, en terug) ; de Engelse rrechter past ze een 
keer meer toe (van Engeland naar Belg·ie, van Bel·g·ie naar 
Engeland, ·en terug). 

Men cons·tateert verder dat het resultaat van de dubbel,e 
verwijzing, ·in fe'ite, hierop neerkcomt dat de 11echter in A 
de herverwijzing niet toepast, wanneer de ·recht.er in B 
dit wei doet (de Engelse rechter past het interne Belgische 
rrecht toe, omdat de Belgische rechter de terugwijzing aan
vaardt), en dat hij de herverwijzing wei toepast, wanneer 
de r,echter in B dit ni·et doet (de Engelse rechter past het 
interne Engelse recht toe, omdat de ltaliaanse r.echter de 
terugwijzing niet aanvaardt). 

De theorie van de dubbele verwijzing ontstond in Enge
land (7) ; ze wordt er de foreign court theory genoemd, 
omdat de rechter van het forum zich in de plaats stelt van 
de r·echter van het vreemde land, waarnaar zijn I.P.R. 
verwijst. 

De foreign court theory vond ·echter ook ·in het buiten
land weerklank : een enkele keer paste het Franse Hof 
van Cassatie ze toe (8), terwijl ze door sommige Duitse 
auteurs ·expliciet en systematisch werd onderzocht (9). 

16. B. Bij verderverwijzing van het I.P.R. van B naar het 
r<echt van C moeten, zeals ·gezegd (zie nr. 12), verschil
lende mogeHjkheden worden onderscheiden, zodat het 
aantal moeilijke standpunten rnog groter wordt. 

1. Aanvaardt C zijn bevoegdheid, dan zal de rechter in 
A het interne recht van C of dat van B toepassen, naarge
lang hij al ·dan niet rekening houdt met de verderverwijzing. 

2. Kaatst het recht van C de bal terug naar B, dan kan 
de .rechter in A : 

(a) het ·interne recht van C toepassen, en aldus de 
terugwijzing ·door C naar B i·gnoreren ; 

(b) het interne recht van B toepassen, omdat hij reke
ning houdt met de bedoelde terugwijzing, of gewoon omdat 
hij de verderv.erwijzing van B naar C reeds ·ignoreert; 

(c) andermaal de foreign court theory toepassen. 
Onderstellen we inderdaad ·dat de Engelse rechter zich 

moet uitspreken over de roerende nalatenschap van een 
in ltalie ·gedomicilieerde Belg. Het Engels I.P.R. verwijst 
naar de lex domicilii, maar die verwijst naar de nationale 
wet. Anderzijds .aanvaardt het ltaliaanse I.P.R. de terug
wijzing door het Belrgische r.echt niet; de Engelse r.echter 
zal dus het Belgische erfrecht toepassen. 

3. Kaatst de rechter in C de bal ni·et naar B terug, maar 
naar A, dan heeft de rechter in A de keuze tussen de 
volgende mog·elijkheden : 

(a) het interne recht van B toepassen, omdat hij de 
verderverwijzing van B naar C ignor·eert ; 

(b) het 'interne recht van C toepassen, omdat hij de 
verderverwijzing van C naar A ignoreert (men begrijpt dat 
deze laatste optire moeilijk te verdedigen zou vallen, zie 
nr. 21); 

(c) de « middell'ijke » terugwijzing door C (dit is de 
terugwijzing door C via de verderverwijzing door B) aan
v.aarden, en zijn ·eigen interne recht toepassen ; 

(d) de foreign court theory toepassen. 
De rechter in A zal dan dezelf.de besliss,ing moeten tref

fen, als de rechter in B getroffen z.ou hebben. Dit betekent 
meer in detail het volgende : 

(i) Past de rechter in B het interne recht van C toe, en 
wei·gert hij derhalve de verderverwijzing, dan passe de 
reohter in A ook het interne recht van C toe. 

(ii) Past de rechter in B het I.P.R. van C toe, en dar
halve het .interne . recht .van A, waarnaar het I. P.R. van C 
verderverwijst, dan passe de r~echter in A zijn .eigen interne 



1463 RECHTSKUNDIG WEEKBLAD 1464 

r.echt ;toe {dez.e oplossing zou weini·g consequent zijn in 
hoofde van de r·echter ·in B). 

(iii} Past de rechter ·in B het I.P.R. van C toe, maar past 
hij zijn ei·gen intern recht toe, waarnaar het I.P.R. van A 
verwijst, dan passe de ·rechter in A het interne ~echt van 
B toe. 

(iv} Past de r.echter ·in B op Zlijn beurt de foreign court 
theory toe, en 

- past ·de r:echter in C het intern recht van A toe, dan 
past de rechter in B, en dus ook de r.echter in A het 
intern recht van A toe. 

- past de ~echter in C het I.P.R. van A toe, ·en het 
interne recht van B (hetgeen weinig consequent •is}, dan 
past de rechter ·in B, ren dus ook de rechter !in A het 
Intern recht van B toe. 

- past de rechter in C het ·I.P.R van A toe, ·en dat 
van B, waarnaar het I.P.R. v·an A verwijst, dan aanvaardt C 
de « middellijke » terugwijz+ng. De rechter in B, .en dus 
ook ·de rechter in A, past .dan ·eveneens het interne recht 
van C toe (10}. 

3. Eindelijk is he·t mo·gelijk dat het ~echt van C op zijn 
beurt verderverwijs·t naar het r·echt van D. De rechter 
wordt dan met nog meer mogelijkheden geconfronteerd, 
maar het heeft niet veel zin om die aile in ·detail uit te 
werken. Ge'interesseerden kunnen de procedur.e van zo
even trouwens mutatis mutandis ·op de thans besproken 
hypothese toepassen. 

17. De herverwijzing, waarvan de verschillende fi.guren 
zoeven kor·t warden geschetst, raakt het wezen en de 
grondslag van het I.P.R. 

Men weet hoe de staten een internationals •r:echtsbetrek
king meestal slechts onrechtstreeks .regelen : in plaats van 
haar onmiddellijk aan een bepaald regime te onderwerpen, 
beperken zij er zich inderdaad toe de wet aan te wijzen 
dire de betrokken rechtsverhouding moet regelen. Onver
minderd enkele bepalingen van het zogenaamd materieel 
I.P.R. (11}, 'is het I.P.R. essentieel .een verwijzingsrecht. 

Wie nu de herverwijzing in ane omstandigheden aan
vaardt, verdedi·gt in feite dat de manier, waarop de staten 
de internationals rechtsbetl'1ekkingen r.egelen, nag veel on
rechtstreekser is dan men aanvankel·ijk dacht. Niet aileen 
geeft de lex fori zelf g.een ·inhoudelijke .regaling aan de 
internationals .rechtsbetrekking, maar zij wijst zelfs n+et 
eens de inhoudelijke regaling aan die moet worden toege
past. Zij duidt aileen het .recht aan, waar men richtlijnen 
kan bekomen, aan de hand waarvan het toepasselijke in
terne recht kan worden gevonden. Het I.P.R. wor:dt aldus 
onrechtstr·eeks in de tweede graad, in de derde gr·aad, of in 
de n" graad, naargelang men de ver.derverwijzing al 
dan niet aanvaardt. 

§ 3. Is de herverwijzing aanvaardbaar ? 

1. De herverwijzing is in beginse/ niet aanvaardbaar. 

18. Laten we, tot slot van deze kleine bijdrage, nagaan 
in hoeverre de herverwijzing aanvaardbaar is. 

De meest voor de hand liggende objectie, ·die praktisch 
altijd naar voor wordt rgeschoven, ·is er ·een van logische 
aard. 

Ze treft 'in de eerste plaats de terugwijzing : het I.P.R. 
van het land A verwijst naar het r:echt van het land B ; 
deze verwijzing wordt g·eacht betrekking te hebben op het 
I.P.R. van B, dat terugwijst naar het recht van A. Welnu, de 
redenen op basis waarvan men de collisieregel van A 
interpreteert als verwijzende naar het I.P.R. van B (1 2), 

gelden evenzeer voor de collisieregel van B, zodat ·die 
eveneens moet geacht wor·den te verwjizen naar het I.P.R. 
van A. De cirkelbeweging tussen A en B kan nooit ten 
einde komen. 

De aanhangers van de herverwijzing maken echter wet 
een einde aan het verwijzingsmechanisme, vermits ze,. 
in dit geval, het interne recht van A toepassen. Ze ·inter
preteren de coHisiereg.els van A en B niet op dezelfde· 
manier ; ze hanter:en twee maten en twee gewichten. 

19. Het argument lijkt me ·niet zo overtui·gend als men 
door.gaans meent. Men klaagt erover dat het I.P.R. van A 
en dat van B niet ·op dezelfde manier worden behandeld ; 
maar ·een ongelijke behandeling ·is ·niet per se uit den boze. 
In aanwezigheid van .gegronde ·redenen, kan ze zelfs vol
komen gerechtvaardi·gd zijn. 

In casu zou men bv. als volgt kunnen :r.edeneren. De 
lex fori is van oordeel dat sommige internationals rechts
betrekkingen het best worden ger:egeld door het recht van 
het land B, in dier voege dat ·dit laatste rgesch·ikt voorkomt 
om voor de kwestieuse rinternationale rechtsbetrekking de 
meest passende wet .aan te wijzen. De lex fori delegeert 
dus zijn bevoegdheid ·om de toepassel·ijke wet te speci
fiE~ren aan het recht van het land B. In beginsel wordt een 
verderverwijzing door het I.P.H. van B naar het land C 
dan ·oak aanvaard. 

Anderzijds desinteresseer•t het forum zich niet voHedig 
van de rechtsbetr·ekking ; het wil dat die uiteindelijk eens 
wordt .gereg.eld. De verwijzing naar het I.P.R. van het land 
B ·is met andere woorden slechts voorwaardelijk: indian 
het ·door het I.P.R. van B rechtstreeks of onrechtstreeks 
aangeduide land zichzelf ni•et .geroepen voelt om de inter
nationals r.echtsbetrekking te regelen, en de bal terugkaatst 
naar het verwijzende land, zal de rechter in A, in toepas
sing van zijn ei.gen I.P.R., de interne wet van B toepassen. 
De delegatie ·door het I.P.R. van A bereikt dus haar 
natuurlijke grens, daar waar het recht van een der onmid
dellijk of middellijk aangeduide staten ter·ugwijst naar een 
vorige schakel in de verwijzingsketen. Op dat ogenblik 
bl·ijkt dat het precede dat A wil rtoepassen om het wetten
conflict te regel·en, namelijk ·de herverwijzing, niet uitvoer
baar is, zodat het I.P.R. van A zijn standpunt wijzigt, ·en· 
terugv.alt op het interne r.echt van B. 

20. Men moet ~evenmin vrezen ·dat de verderverwijzing, 
die, +n het Iicht van deze ·gedachtengang, principieel moet 
worden erkend, tot een oneindige kringloop zal leiden. De 
aanknopingspunten, waarmee ·de coll·isieregels rekening 
houden, zij.n inder·daad ·in ·de regel vrij beperkt in aantal 
(nationaJi.teit, domicil·ie, locus celebrationis, situs, .en dies 
meer. .. }. Na .een aantal herverwijzingen zal men dan oak, 
noodzakelijkerwijze, een punt bereiken waarop het aan
gewezen land zijn bevoegdheid aanvaardt, of waar een 
terugwijzing plaats grijpt. In het eerste geval zijn er geen 
problemen, en i·n het tweede is het precede van de her
verwijzing niet meer toepassel-ijk (zie nr. 19} (13). 

21. De omstandigheid dat de herverwijzing niet tot on
overkomelijke moeilijkheden leidt, betekcnt ecMer niet dat 
de recMer volledig willekeurig zou mogen kiezen tussen 
haar vele mogelijke figuren. 

Zo l'ijkt het me vrij ·evident dat ~een rechter, die de 
foreign court theory toepast in ·geval van onmiddellijke 
t·erugwijzing, diezelfde foreign court theory moet toepassen 
in geval van terugwijzing, volgend op een verderverwijzing 
(van A naar B, van B naar C, en van C terug naar B). In 
dezelfde geest gaat het, mijns inziens, evenmin op de on
middellijke terugwijzing niet, maar de verderverwijzing wei 
te aanvaarden. Evenzeer lijkt iemand die de onmiddellijke 
terugwijz·ing aanvaardt, ·de verderverwijzing, al dan niet 
gevolgd door een terugwijzing, te moeten accepteren. 

Het komt me zelfs voor dat de foreign court theory, in 
het Iicht van de thans beschouwde redenering, het meest 
voor de hand ligt. Indian de rechter in A de bevoegdheid 
om de toepasselijke wet aan ·te duiden aan zijn collega in 
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B delegeert, moet deze delegatie integraal en zonder 
voorbehoud zijn. Dit brengt trouwens mee dat het gevaar 
van een one·indige kringloop van verwijzingen nog kleiner 
wordt : voor zover het I.P.R. van B naar het interne recht 
van C verwijst, zal de rechter in A dit laatste recht dan 
namelijk toepassen, ongeacht het feit dat het I.P.R. van C 
zelf verder verwijst naar het recht van D bv. 

22. Tenslotte verwarre men de thans besproken opvat
ting ni:et met de theorie van Lerebours-Pigeonniere (14) over 
de subsidiaire regeHng. Volgens deze theorie gaat het niet 
op het vreemde recht toe te passen, waarnaar het eigen 
I.P.R. verwijst, indien ·dit vreemde recht zijn bevoegdheid 
niet aanvaardt. In dit .geval treedt een subsidiaire collisie
reg·el ·in werking, die de internationals rechtsbetrekking 
onderwerpt aan de lex domicilii, of aan de lex fori bv. 
Algemener uitgedrukt : het I.P.R. van het forum verwijst 
in beginsel naar het recht van het land B ; aanvaardt B 
dez.e bevoegdheid niet, dan doet men beroep op de subsi
diaire collisieregel van het forum, di.e verwijst naar het 
recht van het land C. 

De hier geschetste gedachtengang integendeel kan als 
volgt worden uitgedrukt: ·in beginsel verwijst het I.P.R. 
van het forum naar het int·erne recht van het land, dat, 
onmiddeHijk of middellijk, door het I.P.R. van het land B 
(waarnaar het I.P.R. van A verwijst) wordt aangeduid. Komt 
men aldus •evenwel tot ·geen oplossing, omdat terugwij
zing plaatsgrijpt, dan is di·t interne recht toepasselijk, waar
naar het I.P.R. van A verwijst, in casu dus het interne 
recht van het land B. 

Terwijl L:erebours-Pigeonniere, in ·geval van terugwijzing, 
een ander·e coHisienorm naar voor schuift, wordt hier, in 
dit g.eval, dezelfde collisienorm gebruikt ; aileen verwijst 
di·e nu naar het interne recht van B, •en niet naar het 
I.P.R. van B. 

23. Kan men derhalve, onv·erminderd het •in nr. 21 ·ge
stelde, •geen log·ische bezwaren ·inbrengen tegen de renvoi, 
dan is ·dit nog niet voldoende om deze praktijk in het 
al·gemeen aan te prijzen : opdat een theorie in rechte zou 
kunnen worden aanvaar·d, is meer nodig dan haar logische 
consistentie ! 

G.ans ·de vori.ge redenering steunde op de opvatting dat 
elk l·and zijn collisiereg.eHng slechts als voorwaardelijk en 
subsidiair beschouwt. Welnu, deze opvatting lijkt me een 
ongefundeerde ad hoc theorie te zijn ; ze is duidelijk strij
dig met de s·tr·ekking ·en de bedoeling van de collisieregels. 
E·en norm.al·e -interpretatie van dez·e laatste regels wijst 
naar miJn ·gevoelen, ondubbelzinnig naar het interne recht 
v.an het aangeduide land. 

Maury (15) verwoordt deze •ideeen duidelijk als volgt: 
« En !'.absence d'un SOUV•erain ·international, chaque etat 
se voit reconnaitre le droit ·de resoudre seul le conflit 
des lois. Les regl·es de conflit expriment done !'opinion 
de chaque pays sur Ia meill'eure fac;:on de repartir Ia com
petence des diverses lois du monde et non pas unique
ment de ses propres lois ; l·es regles franc;:aises traduisent 
.l•e choix du legislateur franc;:ais, quant a l'amenagement 
des compffiences legislatives dans le monde ; les regles 
anglafses ou argentines expriment, de leur cOte, le choix 
qui peut etre different, des legislateurs anglais et .argen
t·ins. Des ·lors,- il ne peut pas y avoir d'obHgation pour 
un juge de suivre un systeme adopts par un autre legis
lat•eur que le sien ». 

Normalerwijze moet men dan ook onderstellen dat het 
I.P.R. van het forum naar het interne recht van een tweede 
.land verwijst ; die opvatting lijkt het best .overeen te 
stemmen met ·de zin en de functie van het I.P.R. Het 
•g·ezond verstand staat trouwens van meetaf aan Vliantrou
wig tegen de artif.iciele subtiliteiten van de herverwijzing. 

24. Pierre Louis-Lucas (16) verdedigt een opvatting, die 
een compromis vormt tussen de stelling, luidens welke 
het I.P.R. van het forum in beginsel verwijst naar het 
I.P.R. van ·een tweede land, en de stelling, dat zulks :in 
beginsel niet het ·geval is. 

In bepaalde gevallen wordt de vreemde wet door het 
forum toepasselijk geacht wegens haar roeping ( « voca
tion») ; het forum vindt bv. dat de staat en de bekwaam
heid uiteraard het best geregeld worden door de nationale 
wet. Dan moet men die nationale wet in haar geheel eer
biedigen ; hem komt het met name toe .een antwoord 
te geven op de vraag ·door welke ·interne wet de staat 
en de bekwaamheid van zijn onderhorigen wordt beheerst. 

In andere ·g·evallen echtoer wordt een vreemde wet toe
passelijk geacht, niet omdat zij, als dusdanig, en in ab
stracto beschouwd, het meest geschikt l'ijkt om ·een inter
national·e rechtsbetrekking te regelen, maar wegens haar 
concrete inhoud. Het is duidelijk dat ·de collisieregel van 
het forum dan rechtstreeks verwijst naar het •interne recht 
van het aangewezen rechtssysteem, en niet naar diens 
I.P.R.. Als voorbeeld wordt de regel locus regit actum 
g•ecHeerd : het is klaar dat het de wet zelf is van de 
plaats waar de rechtshandeling wordt gesloten, die wordt 
bedoeld, ·en niet de collisieregel van die plaats. Hetzelfde 
g.eldt voor de wet, die de partijen, krachtens hun wils
autonomie, op hun contract toepasselijk hebben verklaard : 
zij hebben di·e wet gekozen, omdat haar concrete inhoud 
hun beviel. 

25. Het onderscheid tussen het vreemde recht, dat be
vo.egd is wegens zijn roeping, en het vreemde recht dat 
bevoegd ·is wegens zijn inhoud, lijkt me, een enkele 
uitzondering niet te na gesproken (zie m. 38), niet erg 
overtuigend. De auteur geeft zelf toe dat zijn distinctie 
vrij vaag is. Men kan zich zelfs de vraag stellen of het 
systeem van Louis-Lucas ·in feite niet neerkomt op de 
volgende f.ormuJ.e: het vreemde ·recht is toepasselijk 
wegens zijn roepiing, indien en aileen indien het vreemde 
I.P.R. wordt toegepast; en het is toepasselijk wegens 
zijn inhoud, indien en aileen indien het vr.eemde interne 
r·ech·t wordt toegepast. 

Alles zou dan neerkomen op de ongerechtvaardigde 
bevestiging dat in sommi·ge gevaHen (staat van bekwaam
heid bv.) de terugwijzing moet worden aanvaard, terwijl 
ze in andere .gevallen moet worden verworpen. 

26. Wie nog niet overtuigd is, overwege verder tot welke 
praktische moeilijkheden een consequents toepassing van 
de herverwijzing ·in de praktijk kan leiden. 

Er is namelijk gebleken dat de toepassing van de ren
voi op een niveau logischerwijze moet leiden tot de toe
passing ·ervan op aile niveaus (verderverwijzing). We 
kwamen zelfs tot de bevinding dat de foreign court theory, 
onder de versch-illende figuren van ·de renvoi, eigenlijk 
de voorkeur verdient (zie nr. 21). 

Het hoeft echter ni.et veel betoog dat zulks :in de 
praktijk niet uitvoerbaar •is : men kan de rechter niet 
verplichten het I.P.R. (inbegrepen de houding van de 
vreemde rechter ten overstaan van de terug- of verder
verwijzing) van verschillende Ianden te gaan onderzoeken, 
- om van de rechtsonzekerheid, die zulks voor ·de par
tijen meebr·engt, maar te zwijogen. 

II. In sommige geval/en is de herverwijzing we/ aan
vaardbaar. 

27. Laten we derhalve aannemen dat de collis·ieregel 
van het forum in beginsel naar het interne vreemde recht 
verwijst. Dit belet echter niet dat het in sommige om
standigheden verantwoord kan zijn om van dit beginsel 
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af te wijken, ·en om de vreemde collisier.egeJ tech toe 
te pass·en. Het is de taak van het I.P.R. om de inter
nationals rechtsbetrekkingen ·OP ·een zinvolle manier te 
r~egelen ; en soms onderstelt de verwezenl·ijking van deze 
do.elstelling dat men het ·eigen I.P.R. niet .gaat toepassen. 

28. Ofschoon de systemen van I.P.R. van land tot land 
v.erschillen, kan de toepassing van de verderv.erwijzing, 
bij negatief confl,ict, in bepaalde gevallen leiden tot een 
oplossing, die geme·enschappelijk is aan ane betrokken 
Ianden. 

· Men kent ·in dit verband het beroemde voorbeeld van 
Raape : een man huwt met zijn nicht in Moscou, waar 
zij ·g·edomic·ilieer·d zijn ; bei·den zijn van Zwitserse natio
nalite'it. Volgens het Russisch ~r·echt, dat toepasselijk wordt 
v.erklaard door het ·Zwi'tserse I.P.R. ,en dat die bevoegd
he·id aanvaardt, is het huwelijk 'geldig ; volgens het Zwit
serse 'intern recht 'iS het echter ·OngeJ·di•g. 

lndien de Duits·e rechter meet oordelen over de ~geldig
heid van ·dit huwel,ijk, z.ou hij het, in toepassing van zijn 
eigen colHsier·eg.el, die naar het Zwitserse r·echt verwijst, 
moeten invalider.en ; ho·udt hij 'integendeel rekening met 
de v.er·derv.erwijzing door het Zwitsers I.P.R., dan blijft 
het huwelijk .g.eldi·g, ni·et aileen in Duitsland, maar ook 
in Zwitserland ,en in Rusiand. 

29. Het voorbeeld van Raape onderstelt .evenwel dat 
een van de aang:ewez.en l·anden ui·te·indelijk zijn bevoegd
heid aanvaardt ; z.odra ~er .ergens .een terugwijzing plaats
grijpt, wor·dt het probl·eem ve.el delicater. Er ontstaat dan 
slechts ·een harmonische opl·ossing, voor zover het land, 
waarnaar wordt verwezen, zelf geen terugwijzing aan
vaardt, indi·en het verwijz.ende land die wei aanvaardt, of 
omgekeerd. 

Dit bJ.ijkt het duidelij kst, wanneer sl:echts twee Ianden 
bij het internationaal p·i·ng-pong-spel betrokken zijn. Het 
LP.R. v.an A verwijst naar het recht van B, ~en het I.P.R. 
van B verwijst naar het r.echt van A. Aanvaar·dt A ·de 
terugwijzing door het I.P.R. van B, terwijl B de terug
wijzing door het I.P.R. van A verwerpt, dan wordt de 
rechtsverhouding in beide Ianden beheerst door het ·in
terne recht van A. Wordt de terugwijzing •integendeel door 
A verworpen, maar ·door B aanvaard, dan wordt de rechts
verhouding door het interne recht van B beheerst. 

Men ·denke aan de roerende nalatenschap van ·een 
in ltalie g·edomicilieer·de Belg. Volgens het Belgisch I.P.R. 
is de lex dimicilii toepasselijk, maar volgens het ltaliaans 
I.P.R. ·is ·de nationals wet ter zake bevoegd. Anderzijds 
aanvaardt Bel·g'ie de terugwijzing door ltalie, terwijl 
ltal'ie de terugwijz·ing door Bel·g·ie verwerpt. De nalaten
schap zal in beide Ianden door het Belgisch recht worden 
beheerst. 

30. Bij •een combinatie van verderverwijzing en terug
verwijzing wordt de situatie complexer (17). Men ·onder
steHe dat het I.P.R. van A het recht van B bevoegd 
acht, dat het I.P.R. van B het ·l'echt van C. bevoegd ver
kl.aart, ~en dat het I.P.R. van C de bal naar B. terugkaatst. 

Wanneer B de terugwijzing door C aanvaardt, terwijl A 
de verderverwijzing van het I.P.R. van B naar het recht 
van C negeert (of de foreign court theory toepast), ,en C 
g.een rek·ening houdt met de terugwijzing door B, wordt 
de rechtsbetrekking zowel in A, B als in C door het 
'interne 'recht van B heheerst. 

Aanvaardt B de terugwijzing door C niet, terwijl A de 
v.erderverwijzing van B naar C, ·en C de terugwijzing van 
B aanvaar·dt, dan zal de !'1echtsbetrekking, in de dri·e be
trokken Ianden, door het interne recht van C worden 
beheerst. 

31. Men zal hebben opgemerkt dat ·er .een princip·ieel 
v.erschH bestaat tussen het voorbeeld van Raape en dat 
Van de merende ·nalatenschap van de in ltalH:~ gedomici
Heer·de Belg. In het eerste geval wordt ·de juridische 
harmoni.e bereikt doordat ·elk rechtssysteem de herverwij
zing toepast ; 'in het tweede ·geval berust ze precies op 
het feit dat het ·ene land de herverwijzing toepast, het 
andere niet. 

Enkel in h·et ·eerste ·geval kan men dan ook de her
verwijzing aanprijzen als ·een algemeen precede om tot 
·g·elijkluidende -opl·ossingen te komen. In het ·tweede geval 
zou men de volgende reg·el moeten formuJ.eren : pas het 
vreemde ·interne recht to.e, voorzover de vreemde staat 
naar het l.P.R. terugwijst, .en pas het vr.eemde l.P.R. toe, 
voor zover de vreemde staat ·naar het ·interne recht terug
wijst. De beide staten z.ouden dan ·tot elkaar zeggen : 
ik beslis, zoals jij besl'ist; maar 'i'edet"een zou blijv.en 
afw.achten, en zi,en w.at de andere doet. 

De kwestieuz.e regel zou pas kunnen worden toegepast, 
indi·en een rechter in een van de betmkken staten, zonder 
zich te bekommeren om de ·eventuele harmonia van zijn 
besHssing met di:e van z·ijn collega uit de andere staat, 
het in+tiatief neemt, ·en ·OP de internationals .rechtsbetrek
king zijn ,ei·g·en collisi·ereg·el toepast, daarbij al dan niet 
liekening houdende met de ·terugwij~ing door het l.P.R. 
van ·de andere staat. De rechter in die ·ander.e staat, zal 
dan, met betrekking tot de terugwijzing, precies de om
gekeerde besHssing tneff.en, 1en ~er aldus toe bij.dragen 
dat de ·r.echtsbetr,ekking in all·e betrokken Ianden door 
dezelfde wet wordt beheerst. 

Wanneer deze .Jaatste rechter de beslissing van zijn 
coHega met z,ekerhe·id kan voorspellen, hoeft hij zelfs niet 
te wachten totdat di·e is tusseng·ekomen, ·en ·kan hij zijn 
houding afstemmen op hetg·een ~ijn collega in voprkomend 
g.eval ter zake zai beslissen. 

Ver.der overwege men dat de 11echter ·in A, die de juri
dische ·harmonie wil bevorder.en, bij terugwijzing volgende 
op ,een ver·derverwijzing, ziJn houding zal moeten afstem
men op ·di~e van zijn collega's 'in B en 'in C. De gedrags
lij.n, di,e men hem in dit ·geval zou mo·eten .aanraden, 
zou nog complexer zijn dan de vori.g.e, en haa.r praktische 
toepasbaarheid nog hypothetischer. 

32. Naar mijn 'gevoelen verdient het ze~er g·een aan
beveling om de herverwijzing buiten de hypothese van 
Raape toe te passen. De leidraad, die men alsdan aan 
de r·echter zou moeten .geven, - neem de tegengestelde 
houding aan van Je colJ,ega in het buitenland - is voor
eerst, zoals zoeven betoogd, sl.echts in beperkte gevallen 
·in de praktijk hanteerbaar. En bovendien heeft hij duide
lijk het karakter van ·een precede ad hoc, van een niet 
veralgemeenbar.e stel·regel. 

Het komt me voor ·dat men de harmoni.e tussen de 
versch·inende stelsels van l.P.R., ·in ·deze laatste hypothese, 
beter door andere middeJ,en kan bere·iken. Men stelle 
bv. ·een inter,naNonale Conventie op, ·die bij conflicten 
tuss-en een systeem, dat naar de nationals wet verwijst, 
en ·een systeem, dat het bij de lex domicilii houdt, aan 
dit laatste aanknopingspunt de voorkeur geeft. Er zou 
dan ·~erugwijz·ing zijon van de nationals wet naar de lex 
domicilii, maar niet .omgekeerd (18). 

33. Op het eerste •gezicht is men 1genei.g.d anders te 
oordelen, wanneer het verwijz·ingsmechanisme stilvalt, 
door·dat een van de betrokken Ianden zijn bevoegdhe·id 
aanvaardt. Het f·eit dat ·een internationals rechtsbetrekking 
aJ.dus in de verschillende Ianden aan eenzelfde .regime 
onderworpen ·is, i'ijjkt vol·doende belangrijk, ·en dient 
bovendi.en in die mate de belang·en van de partijen, dat 
de toepassing van de h·erverwijzing zich bi'ijkt op :te drin
gen. 
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T~och kan men aarzelen. Oat de r.echtsbetrekking in de 
verschHiende Ianden aan dezelfde wet onderworpen is, 
verzekert nog niet dat ze ~in feite op dezelfde manier 
zal worden opgelost : de rechter in het ·ene land kan de 
toepasselijke wet anders interpreteren dan de rechter in 
het tweede land, of verschillende procedureregels kunnen 
·ertoe leiden dat in A .een feit als bewezen wordt be
schouwd dat ·in B niet wor~dt ,erkend (19}. 

Bovendien v.erzekert het stilvallen van het verwijzings
mechanisme de juridische harmonia niet in aile gevallen. 
Het is mogelijk ·dat het land C weliswaar zijn bevoegd
heid aanvaardt, maar dat nog een vi·erde land, D, de be
trokken rechtsverhouding wenst te regelen (positief con
flict). Men denke verder aan de volgende situatie {20}, 1 

waarin A naar het recht van B verwijst, B naar dat van 
C, .en C naar dat van D, dat zijn bevoegdheid aanvaardt. 
Opdat de rechtsverhouding in de vier betrokken staten 
aan hetzelf.de r~egime onderworpen zou zijn, is deze keer 
vereist dat ook B de verderverwijzing accepteert. 

Men begrijpt dat ~de ~rechter, die er zich van wil ver
gewissen of de verderverwijzing in deze omstandigheden 
de juridisch·e harmonia bevordert, vooraf een aantal nete
lige vragen zal moeten beantwoorden. 

34. Er zijn nog andere situaHes, waarin men zich kan 
afvragen ·Of het niet zinvol is dat het forum zou afzien 
van de toepass·ing van zijn eigen collisi·eregeling. 

Art. 25 van de Eenvormi<Qe Beneluxwet betreffende het 
I.P.R. schrijft voor dat, wanneer buiten Nederland/Belgie/ 
Luxemburg een rechtsbetrekk·ing ontstaan is, of teniet ge
gaan is in overeenst.emming met de wet, die toepasselijk 
was volgens het I.P.R. ~der Ianden, die op het ogenblik 
van dit ontstaan of teni·etgaan der rechtsbetrekking daar
bij wezenlijk betrokken waren, dit ontstaan of tenietgaan 
ook in Nederland/Belgie/Luxemburg erkend wordt, al 
mocht het in strijd z·ijn met de krachtens de vorige voor
schriften (die in beginsel verwijzen naar het interne recht 
van het vreemde land) toepasseHj ke wet. 

Deze bepaling wordt ~ge'inspir.eerd door Meijers {21}. Het 
betreft juridische situaties, die door de collisieregel van 
het forum niet erkend worden, maar die bij hun ontstaan 
met dit forum geen enkel relevant aanknopingspunt had
den. De partiJen hebben dan een verworven recht dat 
elke rechter, die later, om de een of andere toevallige 
reden, ov.er die juridische situatie zal moeten oordelen, 
de besl'issing zal .eerbiedigen, di.e voortvloeit uit de toe
passing van het I.P.R. van de Ianden, die wezenlijke 
aanknopingspunten hadden met de betrokken rechts
verhouding bij ha·ar ontstaan, respectievelijk teniet gaan 
of ontbinding. 

Een voorbeeld moge dit verduidelijken. De echtschei
ding van een in Egypte woonachtig paar wordt uitgespro
ken door de Egyptische rechter ; ·de man heeft de Joego
slavische, de vrouw de Franse nationaliteit. De Egyptische 
rechter past de nationals wet van de man toe, omdat ziJn 
I.P.H. naar die wet verwijst. Achteraf vraagt de vrouw in 
Frankrijk het exequatur op dit vonnis, en dit wordt haar 
toeg·ekend : de Frans.e wet verwijst immers naar de wet 
van de ·gemeenschappelijke woonplaats, dH is de Egyp
tische wet, die zelf naar de Joegoslavische wet verwijst, 
~en de Franse rechter sluit zich bij die verderverwijzing 
aan (22}. Verder wez·e aangestipt dat het Joegoslavisch 
I.P.R. de bevoegdheid van he·t int,erne Joegoslavisch r·echt 
~aanvaar:dt. Zowel in Frankrijk, als in Egypte als in Joego
slavie zal de echtsche·iding dus worden erkend. 

lndien de Belgische recht·er zich nu, om de een of 
andere r~eden, over de geldigheid van deze echtscheiding 
moet uitspreken, zal hij haar erkennen, zelfs al leidt de 
normale to.epass·ing van zijn collisieregel gebeurlijk tot 
e·en andere oplossing. 

35. Art. 25 van de Eenvormige Wet onderstelt dat de 
rechtsbetrekking, bij haar ontstaan of tenietgaan, door het 
I.P.R. van aile erbij wezenlijk betrokken Ianden als geldig 
of als ontbonden wordt beschouwd ; het onderstelt dat aile 
betrokken Ianden aan het gerezen conflict dezelfde oplos
sing geven. 

Is ·dit artikel toepasselijk, dan zal de oplossing derhalve 
steeds kunnen worden gerechtvaardigd door de bekom
mernis ·de juridische harmonie te bevorderen. 

Het omgekeerde is echter niet waar {23}. Om dit in te 
zi,en, volstaat het het voorbeeld van zoeven in dier voege 
te wijz·igen dat de Franse :echtgenote, voor de Franse 
rechtbank, de ·echtscheiding aanvraagt. Bij hypothese moet 
de ,echtsch.eiding nog worden uitgesproken, zodat de 
theorie van de verworven r.echten niet toepasselijk is : de 
Franse rechter zal dus gewoon zijn collisieregel volgen, en 
het Egyptisch interne recht hant,eren. Is de bekommernis 
integendeel een beslissing te treffen, die en in Frankrijk, 
en in Egypte, en in Joegoslavie ·geldt, dan zal hij de 
verderverwijzing van het Egyptisch recht naar het Joego
slavisch recht aanvaarden. 

36. Volledi·gheidshalve weze aangestipt dat men de 
verworven .rechten minder restrictief kan opvatten dan het 
zoeven vermelde art. 25 van de Eenvormige Wet. Bepaalde 
auteurs (24) bepleiten dat het forum elke rechtsverhouding 
zou erkennen, die aanvankelijk geen enkel relevant ver
band had met dit forum, en die, op het ogenblik van haar 
ontstaan, door minstens een, en niet meer door aile, 
betrokken Ianden als geldig werd ·erkend. 

Het is duidelijk dat deze ruime opvatting verder gaat 
dan de bekommemis de juridische harmonie te bevorde
ren, vermits het forum heel wat sHuaties zal valideren, wier 
geldigheid niet zal worden erkend door het I.P.R. van 
aile erbij aanvankelijk betrokken Ianden. 

Mede in acht genomen hetgeen gezegd werd over de 
herverwijzing als middel om de juridische harmonia te 
bevorderen (zie nr. 33), kan men in elk geval het - voor
zichHg - besluit trekken dat de herverwijzing dan aange
wezen ~is, wanneer ze toelaat de verworven rechten te 
eerbiedi·gen en ·er tegelijkertijd voor zorgt dat de rechts
betrekking in aile betrokken staten op dezelfde manier 
wordt geregeld. 

37. De herv.erwijzing wordt ook vaak geciteerd als een 
middel om de formele geldigheid van rechtshandelingen, 
vooral van testamenten of huwelijken, te redden. De eerste 
Engelse besl<issing waarin de herverwijzing werd toege
past, Collier v. Rivaz {25}, had precies betrekking op de 
formele ·geldigheid van het testament van een in Belgie 
gedomicilieerde Engelsman ; de ·geldigheid van vier codi
cillen, die in de Engelse vorm waren opgesteld, werd aan
vaard, omdat de Belgische rechter di·e eveneens zou 
hebben erkend. 

Maury {26} wijst er echter terecht op dat het niet aan
gewezen is om de formele ·geldigheid van een internatio
nals rechthandeling te verzekeren door middel van de her
verwijzing. Het is veel beter en veel .eenvoudiger om de 
ei·gen collisieregel, krachtens welke de rechtshandeling, 
bij ondersteiHng, ongeldig is, te verruimen, door het aan
tal aanknopi·ngspunten te vermeerderen. Men bepale bv. 
dat de r·echtshandeHng mag ·geslot,en worden in de vorm 
van ·de plaats waar ze tot stand komt, of ·in de vorm van 
het domicilie van de partiJen, of... Er is dan ·een ruime 
keuze van toepasselijke rechtssystemen, zodat het relatief 
zelden zal voorkomen ·dat ~een rechtshandeling aan geen 
enkele van de geboden mogelijkheden beantwoordt. 

Aldus bere·ikt men op ·een· theoretisch onberispelijke ma
ni·er hetgeen het precede van de herverwijzing slechts op 
een ~empirische en 1oevallige wijze verzekert. 
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38. Zakelij~e ·rechten .op buitenlands -gel:egen omoerende 
goeder·en worden doorgaans beheerst door de /ex rei sitae. 
De redan hi·ervoor is onder meer dat de wetgevende :en ge
rechtelijke autoriteiten van het land, waar de ·goederen 
gele·gen z·ijn, aileen 1in staat zijn om de zaKelijke rechten 
effectief te sanctionneren ; past men :een andere wet dan 
de /ex rei sitae toe, dan l·oopt een dergel·ijke. r~egeling het 
-gevaar puur academisch te bl·ijven en nooit in feite te 
worden ~ger·eaHseerd. 

Wanneer de /ex rei sitae zichzelf ·echter niet bevoegd 
acht, maar verwijst naar het ·interne recht van ~een derde 
land, dan zullen de .g.erechtelrijke -overheden van de situs 
het interne recht van dit derde land toepassen. 

Daamm bepl·eit men { 27 ) dat de verwijzing naar de /ex 
rei sitae geacht moet worden betrekk·ing tte hebben niet op 
het ·interne recht van de situs, maar w.el op het 1interne 
r,echt, waaraan hat tP.R. van de situs zijn bev.oegdhe·id 
delegeert ('in vel•e ·geval'len zal de lex rei sitae trouwens 
naar zichzelf verwijzen). De r~eden zelf, waarom het I.P.R 
van het forum naar de /ex rei sitae verwijst, zou ·impH
ceren ·dat de roeping van deze laatste wet wordt ,erkend 
om het zakelijk statuut te ·regelen, .en ni-et zozeer zijn 
inhoud (vgl. nr. 24). 

Naar mijn :gevoelen ·is deze ar·gumenatie vrij ·overtui·gend. 

39. TensloHe wordt s·oms aangepr·ezen (28) de onmid
_dellijke terugwijzing (van A :naar 8, en van 8 terug naar A) 
ln :elk '9'eval te accepteren. Elk land heeft er belang bij 
dat zijn teig.en intern liecht zoveel mogelijk wordt toege
past ; nu het vreemde trecht de « aang-eboden » bevoegd
heid ni·et aanvaardt, zal de rechter dan maar zijn ·ei·gen 
intern recht vot.gen. 8ovendien k-ent de rechter dH 
recht het best ; hij passe het dan ·ook bij voorkeur toe. 

Dit bl'ijkt een van ·de voornaamste r·edenen te zijn 
waarmee de r·echtspraak ·in Frankrijk (29) en in 8elgie (30) 
zo ni·et in rechte, dan toch ·in f·eit.e de herverwijzing recht
vaardigt. 

Mij lijkt het argument niet sterk ; het Hjkt me te prag
matisch, te weini·g princip·ieel. 8ovendien geeft het de 
indruk dat -de bevoegdheidsdelegatie, die in de collis·ie
~eg·el v·ervat Hgt, ni-et oprecht bedoel·d is, vermits men, 
zodra het enigszins mog•eHjk ·is, toch het ei.gen interne recht 
toepast. Men overwege bovendien dat men aldus wel·iswaar 
bij het .eig:en intern recht kan bHjv,en, maar dat daartegen
over staat dat het vr.eemde I.P.R. moet worden onderzocht, 
hetgeen niet altijd gemakkeHjk is. 

§ 4. Bes/uit. 

40. De herv.erwijzing bestaat hierin dat het I.P.R. van het 
forum g·eacht wordt te verwijzen niet naar het vreemde 
interne liecht, maar naar het vreemde I.P.R. Ofschoon een 
derg·elijk precede om wetsconflicten op te tossen, touter 
logisch beschouwd, kan worden verdedi·gd, Hjkt de her
Verwijzing me strijdi.g te z·ijn met de strekking ·en met de 
zin V•an de coiHS'i.eregels. Normalerwijze, per ess-entie als 
het ware, verwijst de collisi·ereg.el -naar het ~interne recht 

-van ~een tweede 'land. 

Dit belet niet dat de herverwijzing, ·in sommige gevallen, 
de -internationale pr·ivaatr,echtelijke betrekkingen op een 
bevr·edig·ende manier kan r·egel·en. Dit bleek onder meer te 
g·elden, wanneer het land, waamaar wordt verw.ezen, zijn 
bevoegdheid aanvaardt. De herverwijzing, in dit ·geval de 
verderverwijzing, lei·dt dan tot een oploss+ng, die in aile 
betrokken 'Ianden dezelfde is, ·en ,eerbiedigt -aldus de r-ech
ten, dtie de partij:en in deze Ianden -nechts-g·eldig hebben 
verworven Anderzijds heeft de verwijzing naar de lex rei 

·sitae in beg·insel betrekking op de collisiereQ'el van de 
situs : ~enkel op die manier ·is men nameHjk zeker een 
efficiente :beslissing 'te treff.en. 

41. De woor-den van Dicey (31) lijken me ~geschikt om de 
uiteenzeHing .af te ronden : « Much of the discuss'i-on of the 
renvoi doctrine has proceeded on the basis that the choice 
Hes +n all cases between its absolute acceptance m -its 
absolut~e rejecti-on. The truth would appear to be tha·t in 
some situations the doctrine is convenient :and promotes 
justice, and that ·in -other situations the doctrine is ·inconve
ni-ent and ought to be ·r-ejected ». 

Marc VANQUICKENBORNE 
Geaggregeerde H.O. 

Aangesteld Navorser van het Nationaa/ Fonds 
Voor Wetenschappelijk Onderzoek. 

(1) Een volledig overzicht van aile standpunten ter zake de 
herverwijzing vinde men bij P. Francescakis, La theorie du 
renvoi, Parijs, 1958 en bij J. Maury & J. Derruppe, Le renvoi, 
in Juris-Classeur de Droit international, fasc. 532 C. 

(2) V gl. H. Lewald, La theorie du renvoi, in Recueil des 
Cours de l'academie de droit international, 1929, IV, biz. 524. 

(3) Cass. civ. 5 mei 1875, S. 1875, I, 409 ; 24 juni 1878, S. 1878, 
I, 429 ; Cass. req. 22 februari 1882, S. 1882, I, 393, met noot 
Labbe, D.P. 1882, I, 301. 

(4) Vgl. P. Francescakis, o.c., nr. 83, biz. 83. 
Een ander traditioneel voorbeeld van een kwalificatiecon
flict vinde men in de bevrijdende verjaring. Het Engelse en 
het Amerikaanse !.P.R. kwalifieren deze verjaring meestal 
als een loutere procedurekwestie, die, als dusdanig, aan de 
lex fori onderworpen is. In continentaal Europa echter vat 
men de verjaring op als een grondregel van de verbintenis, 
die onderworpen is aan de wet die de grand van de verbin
tenis regelt. 

(5) Volgens J. Maury (La lesion dans les contrats, Rev. 
c1·it. dr. int. prive, 1936, 380) zou de Duitse rechter in elk 
geval het Duits recht toepassen, vermits § 138 B.G.B. be
schouwd wordt als behorende tot de internationale openbare 
orde van Duitsland. 

(6) E.M. Meijers, Het vraagstuk der herverwijzing, Week
blad voor Privaatrecht, Notaris-Ambt en Registratie, 1938, 
nrs. 3555 tot 3558, herdrukt in Verzamelde Privaatrechtelijke 
Opstellen, 1955, II, 366-399. In dit artikel werd echter gebruik 
g-emaakt van de Franse versie van Meijers studie, verschenen 
onder de titel La question du renvoi, in Bulletin de l'Institut 
juridique international, XXXVIII, 1938, 206. 

(7) In Collier v. Rivaz, (1841) 2 Curt. 855. 
In Re Annesley (1926) Ch. 692 betrof het de roerende nala

tenschap van een in Frankrijk gedomicilieerde Engelsman. 
Het Engelse I.P .R. verwees naar de lex domicilii ; maar het 
Franse l.P .R. verwees naar de Engelse wet, omdat de de cujus 
naar Franse opvattingen zijn domicilie in Engeland had. De 
Franse rechter aanvaardt echter de terugwijzing door het 
Engelse recht, zodat de Engelse rechter uiteindelijk het 
Franse interne recht toepaste. 

In Re Ross (1930) I Ch. 377 ging het om de roerende nala
tenschap van een in Italie gedomicilieerde Engelsman. Ander-

_maal verwijst het Engels !.P.R. ter zake naar de lex domicilii, 
terwijl het ltaliaans I.P .R. de nationale wet verkiest. Vermits 
de Italiaanse rechter de terugwijzing niet aanvaardt, paste 
de Engelse rechter het interne Engelse recht toe. 

(8) Cass. civ. 7 maart 1938, Rev. crit. dr. int. prive, 1938, 472. 
(9) G. Melchior, Die Grundlagen des deutschen internatio

nalen Privatrechts, Berlijn-Leipzig, 1932, biz. 207 e.v.; M. 
Pagenstecher, Der Grundsatz des Entscheidungseinklangs im 
internationalen Privatrecht, Ein Beitrag zur Lehre vom Ren
voi, Abhandlungen der Geistes- und Sozialwissenschaftlichen 
Klasse der Akademie der Wissenschaften und Literatur von 
Mainz, Mainz, 1951, 357-420; Wann hat der deutsche Richter 
eine Ruckverweisung zu beachten? Neue juristische Wochen
schrift, 1952, 801-804. 

(10) Theoretisch beschouwd, zou oak C de foreign court 
the01'y kunnen toepassen; maar, zoals later zal blijken, is 
de theorie dan niet meer hanteerbaar. 

(11) Het klassieke voorbeeld van een. dergelijke regel is 
art. 992 van het Nederlands B.W.: « Behoudens het in de 
volgende artikelen van deze afdeling bepaalde, kan een 
Nederlands onderdaan die zich in een vreemd land bevindt, 
geen andere uiterste wil maken dan bij authentieke akte en 
met inachtneming van de formaliteiten welke in het land, 
alwaar de akte verleden wordt, gebruikelijk zijn. » 

(12) Zoals: het !.P.R. is onafscheidbaar verbonden met het 
interne recht; men zou dit laatste ontkrachten, indien men 
geen rekening hield met het !.P.R., dat zijn toepassingsgebied 
bepaalt; of: men eerbiedigt de soevereiniteit van het land B 
niet, indien men het interne recht van B toepast, ofschoon 
het !.P.R. van B voor deze eer bedankt. 

(13) Vgl, H. Battifol, Droit international prive, Parijs, 1967, 
nr. 308. 
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(14) Precis de droit international prive, Parijs, Be uitg. 
door Y. Loussouarn, nr. 364. 

(15) J. Maury & J. Derruppe, o.c., nr. 11. 
(16) Vue simplifiee du renvoi, in Rev. crit. dr. int. prive, 

1964, 1:...14. 
(17) De gehele kwestie van de juridische harmonie als 

gevolg van de herverwijzing wordt grondig besproken door 
P. Francescakis, o.c., blz. 172-182, nrs. 1\4-190. 
· (18) Dit is trouwens de oplossing van de Conventie van 
Den Haag van 15 juni 1955 «pour regler les conflits entre la 
Ioi nationaie et Ia Ioi du domicile », die door Beigie werd ge
ratificeerd op 2 mei 1962, en waarvan art. 1 ais voigt ge
libelleerd is: « Lorsque l'etat ou Ia personne interessee est 
domiciliee prescrit !'application de Ia Ioi nationaie, mais que 
l'etat dont cette personne est ressortissante prescrit !'appli
cation de Ia Ioi du domicile, tout etat contractant appliquera 
Ies dispositions du droit interne de Ia Ioi du domicile.» 

(19) V gl. J.-F. Aubert, Une revision du droit international 
prive, Annuaire suisse de droit international, 1958, 209. 

(20) V gi. M. Pagenstecher, Der Grundsatz des Entschei
dungseinklangs, gecit. in noot 9, biz. 394. 

(21) E.M. Meijers, o.c., biz. 226. 
(22) Men merke op dat de Franse rechter, voigens de hier 

verdedigde stellingen, normaierwijze het interne Egyptische 
recht zou moeten toe·passen. De verderverwijzing door het 
Egyptisch !.P.R. kan hij echter erkennen, hetzij om de juri
dische harmonie te verzekeren, hetzij om op zijn beurt de 
verworven rechten te erkennen. 

(23) J. Maury & J. Derruppe, o.c., nr. 99. 
(24) O.m. P. Francescakis, o.c., nrs. 209-214. 
(25) Gecit. in noot 7. 
(26) J. Maury & J. Derruppe, o.c., nr. 79. 
(27) Dicey & Morris, The conflict of laws, Be uitg., 1967, 

Landen, biz. 63-64. 
(28) Bv. J. Maury & J. Derruppe, e.c., nr. 107; H. Battifol, 

o.c., nr. 306. 
(29) Zie daarover H. Battifol, o.c., nrs. 302-303; P. Frances

cakis, o.c., biz. 226-259. 
(30) Zie daarover de overzichte<n van rechtspraak in de 

R.C.J.B., 1950, 338, 1954, 49, 1961, 357, 1965, 331, 1970, 269; zie 
ook T.P.R., 1966, biz. 424-425, nr. 21. 

(31) Dicey & Morris, o.c., biz. 62-63. 

DRUG-IDENTIFICATIETESTS: EEN PROBLEEM MET JURIDISCHE INSLAG 

Sinds enige tijd worden identificatiesets op de markt 
gebracht dienend voor de. opsporing van verdovende mid
delen. Deze sets zijn samengesteld uit een aantal reagentia 
die met behulp van druppelflesjes op v.erdacht materiaal 
worden aangebracht en die niet- scheikundigen, zoals 
politie - officieren moeten toe Iaten te beslissen, of bedoeld 
materiaal a! dan niet strijdig kan zijn met de wet. 

Er wordt hierbij o.m. uitgegaan van de gedachte dat 
een snelle identificatie van het verdacht produkt op een 
vlotte wijze aanleidina kan geven tot het nemen van 
passende maatregelen tegenover de bezitter van dit pro
dukt. 

Sinds talrijke jaren worden door ons l<leurreacties, zij 
het in een meer geperfectioneerde vorm, uitgevoerd als 
voorproef bij het onderzoek van verdovende produkten. 
Deze voorproef wordt evenwel steeds gevolgd door an
dere onderzoekingen in verband met de identificatie, even
tueel in verband met de dosage of mogelijke fysiologische 
activiteit van bedoeld middel. 

Het systematisch uitvoeren van deze elementaire re
acties heeft echter toegelaten een ruime ervaring op te 
doen in verband met de validiteit van deze reacties. 

Oe bedoeling van deze bespreking is, aan de hand van 
enkele duidelijke voorbeelden, de aandacht te trekken 
op bepaalde problemen in verband met de interpretatie 
van uitslagen. 

* * * 

Cannabis en zijn bereidingen ( tincturen, harsen en 
extracten). 

« Cannabis sativa » is een plant met honderden inhouds
stoffen. Men heeft o.m. aromatische vluchtige olien (wear
onder caryophyleen, paracymeen, myrseen e.a.) welke 
gezamenlijk de ·karakteristieke -reuk van de plant ver
oorzaken en verder de cannabino'iden waaronder vooral 
delta-1-tetrahydrocannabinol belangrijk is, daar dit pro
du~t verantwoordelijk is voor de psychometische werk
zaamheid van de plant. 

Een aantal kleurreacties worden gebruikt voor de ver
eenzelviging van allerlei cannabis-produkten zoals het ge
droogde_ en verbrijzelde kruid zelf (marihuana), zijn zuiver 
hars (hashish) en min of meer harsrijke bereidingen (bv. 
ganja). Wij vermelden de reactie volgens Beam (alcoho

'lische. kali), de reactie van Ghamravy (paradimethylamino-
benzaldehyde-zoutzuur), de test volgens Mark (kaneel

,aldehyde.;.zoutzuur). en de reactie volgens Duquenois (va
nilline, aceetaldehyde en zoutzuur). 

Van deze testen kent men meestal niet het exacte 
scheikundig werkingsmechanisme. Het is evenwel duide
lijk dat reactie te wijten is aan de aanwezigheid van een 
of meerdere van ·de vele produkten die de plant bevat. 
De veel toegepaste Duquenoisreactie bv. verloopt positief 
(paarse verk+euring) voor ·aromatische· olien, zoals para
cymeen, citral, carvacrol, thymol en vele andere. 

Daar deze produkten in een groot aantal aromatische 
planten voorkomen is deze test vanzelfsprekend niet spe
cifiek voor cannabis. Zo treedt o.a. violetkleuring op met 
thymsoorten (thymus vulgaris ·en thymus citrodorus), met 
een aantal eucalyptussoorten, en met salvia (salvia offi
cinalis). 

Sommige van deze materialen kunnen deel uitmaken van 
vervalste cannabis, welke overigens herhaaldelijk voorkomt 
in de sluikhandel. 

Zelfs bepaalde banale scheikundige produkten geven 
een positief resultaat (phloroglucinol, resorcine reageren 
positief in de reactie van Duquenois). Sommige auteurs 
probeerden de kleuren nader te definieren en omschreven 
de bekomer. tint als mauve, violet, roos- of blauwviolet, 
bleek-violet, blauw enz ... doch het is zonder meer duide
lijk dat zulks zeer verwarrend is voor een niet-geexperi
menteerd onderzoeker. 

Ande11e kleurreacties vertonen ·een nog geringere speci
ficiteit. Cannabis reageert weliswaar positief met het re
ag.ens van Ghamravy doch ook tabak ·doet dit. Het onder
zoek op verdachte marihuana-sigaretten ·kan aldus zeer 
·twijfelachtig worden. 

Ernstiger is de situatie dat sommige cannabis-monsters 
in de omschreven werkomstandigheden negatief kunnen 
reageren. De test van Beam bv. kan negatief reageren 
met oude monsters ·Of met materialen afkomstig van over
rijpe planten. Men weet nu dat zulks in verband staat 
met het cannabidiolgehalte van de plant, hetwelk in som
mige monsters slechts in sporenconcentraties kan voor
l<omen. 

Tenslotte betekent een intens optredende kleur geens
zins dat het materiaal van een fysiologisch goede 
kwaliteit is. Ook psychotroop totaal onwerkzame cannabis
materialen kunnen een duidelijke verkleuring geven. 

* * * 

De indoo/a/ca/olden (L.S.D., D.M.T., D.E.T. e.a.). 

L.S.D. is een scheikundig produkt dat bijzonder actief 
is. Een normale dosis komt overeen met 70-100Ug. {dit 
is ongeveer 1/10 mg.).- Daar--~ttt-ke minieme hoeveelheid 
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in de praktijk noch hanteerbaar noch verhandelbaa-r is, 
wordt het produkt verwerkt in tabletten (99,99% van het 
gewicht hiervan kan dan uit inerte materialen bestaan), 
in gellules en andere farmaceutische vormen, doch dit 
kan evengoed op elk hypothetisch materiaal, zeals plas
tische stoffen, vloeipapier enz ... : het volstaat een geringe 
hoeveelheid van een zeer verdunde oplossing van actief 
produkt in alcohol te verdampen op elk gewenst drager
materiaal. 

Men meet aannemen dat scheikundigen soms adviezen 
verstrekken bij het in de handel brengen van deze mate
rialen. Sommige bereidingen getuigen immers van een 
bijzonder raffinement, dat kennelijk aileen dient om een 
eventueel onderzoeker te verschalken. Het geval is be
kend van gelatine-kapsels die voorafgaandelijk met de 
nodige hoeveelheid L.S.D. werden doordrenkt: na het 
opdrogen van het oplosmiddel op het kapsellichaam werd 
dit dan gevuld met een onschuldig farmaceutisch produkt 
zeals aspirins. -

Men heeft hier kennelijk rekening gehouden met de 
bijna spontane reflex van elk onderzoeker, aileen de in
houd doch niet de kapsule zelf in het onderzoek te be
trekken. 

Ons warden herhaaldelijk monsters voor onderzoek 
voorgelegd waarbij L.S.D. in strips van plastisch materiaal 
was verwerkt, die het actief produkt slechts langzaam 
vrijg·even en een grondige voorafgaande extractie ver
eisen. De g&bruikelijke kleurreactie op een strip uitgevoerd 
verliep negatief. 

In recente literatuur staat het geval weergegeven waar
bij L.S.D. op een ionenuitwisselaar werd geaddeerd waar
bij vrijzetten van het produkt door een conventionele 
extractie totaal onmogelijk wordt. 

Deze voorbeelden wijzen op de voortdurend voorkomen
de moeilijl<heden waarmede een geroutineerd expert kan 
geconfronteerd worden maar suggereren evengoed de 
gemakkelijkheid waarbij onervaren experimentators kunnen 
misleid worden. 

Ook qua specificiteit is de algemeen toegepaste reactie 
van Urk ( 4-dimethylaminobenzaldehyde-zoutzuur) zeer 
betrekkelijk. Er bestaan duizenden indoolverbindingen 
welke allen de typische violette kleur geven met het 
reagens. lndool zelf bv., een eenvoudig heterocyclisch 
koolwaterstof dat vrij in de scheikundige handel te be
komen is geeft een positieve reactie met dezelfde gevoe
ligheid als L.S.D. 

Er besta&n evenwel slechts een gering aantal indool
alcolo'iden (L.S.D., D.M.T., D.E.T. en enkele andere) met 
hallucinogens eigenschappen welke onderworpen zijn aan 
de wetgeving inzake slaap- en verdovende middelen 
(K.B. 26.5.1972). 

* * * 

Cocaine. 

Ook coca'ine kan op gevoelige wijze ge'identificeerd 
worden. Bijna steeds gebeurt dit met een cobaltthio-
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cyanaat-oplossing, een roos g·ekleurd reagens da.t met het 
produkt een intens blauwe kleur vormt. 

Weeral is dit geenszins specifiek : procai'ne, een lokaal 
anestheticum geeft insgelijks een blauwe kleur en zelfs 
antipyrine doet dit 

Laatstgenoemd produkt is aanwezig als een der in
houdsstoffen van bijzonder sterk verspreide pijnstillende 
middelen die onder zeer bekende namen op de markt 
voorl<omen. Men kan zich bv. de verrassing van een expe
rimentator voorstellen indien de reactie positief verloopt 
op een wit poeder dat aileen maar een pakje «Wit Kruis », 

«Mann» of «Dol Stop» blijkt te zijn. 

* * * 
Het zou ongetwijfeld ver leiden de lijst der verdovende 

middelen te doorlopen, doch moge worden opgemerkt 
dat analoge beschouwingen geldig zijn in verband met 
het onderzoek door kleurreacties op opium en zijn in
houdsstoffen (morfine, code'ine, heroi'ne, e.a.), op barbi
turaten (sla.apmiddelen) en op amfetamines. 

Bijzonder verwarrend wordt het onderzoek, met behulp 
van zulke kleurreacties, op mengsels van verdovende 
middelen .of op verdovende middelen toegevoegd aan 
gewone farmaceutische produkten. 

Weliswaar zijn samenvattend bedoelde testen in de regel 
zeer gevoelig doch geenszins specifiek. Daarenboven 
verlopen zij met bepaalde materialen op negatieve wijze 
zodat de mogelijkheid open blijft dat een verdachte na 
zulk rudimentair onderzoel< vrijuit gaat. 

De bedoeling van deze uiteenzetting was aileen ·een 
waarschuwing naar voren brengen in verband met de 
interpretatie van dergelijke tests. Zolang een positief 
resultaat mogelijks in de rich1ing van een verdovend mid
del wordt aanzien en een negatief resultaat geenszins 
als uitsluiting van een verdovend middel wordt ge'inter
preteerd, kan de test wellicht een nuttig hulpmiddel zijn, 
doch van zodra meer verregaande conclusies worden 
getrokken, blijft de weg open tot gerechtelijke fouten. 

Het is goed hierbij terug te denken aan sommige histo
rische dwalingen zoals zijn gebeurd bij een veroordeling 
in het geval van generaal Gibbone (ltalie) in 1870 voor 
een delphinine-vergiftiging, produkt dat met zulk een 
rudimentaire techniek was vereenzelvigd geworden doch 
achteraf aileen uit ptoma'inen (post mortem gevormde ont
bindingsprodukten in het lijk) bleek te bestaan : destijds 
stonden evenwel geen andere technieken ter beschikking. 

Des te meer zou het betreurenswaardig zijn moesten 
in ·onze technolo·gisch geperfectioneerde eeuw, te goeder 
trouw handelende politie-ambtenaren door overhaaste 
beslissingen direct of indirect in discrediet worden ge
bracht. 

Prof. Dr. P. DAENENS, 
Laboratorium Toxico/ogie K.U.L. 
Directeur van de School voor 

Criminologie en Criminalistiek van het 
Ministerie van Justitie, Brusse/. 

1. Faillissement. - Vordering tot ontbinding van vennoot
schap. - Door twee vennoten tegen derde vennoot en 
tegen de vennootschap. - Cassatieberoep van derde 
vennoot na faillietverklaring van de. vennootschap . 

. 2. Vennootschap. - Vordering tot ontbinding. -Art. 1871 
B.W. - Dwingend recht. - Scheidsrechterlijk beding in 
de statuten. - Scheidsrechters als goede mannen. -
Beding niet bindend. 

3. Vennootschap. - Ontbinding door de rechter •. - Aan
stelling van vereffenaar. 
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1. Van een arrest dat op vordering van twee vennoten tegen 
de derde vennoot en tegen de vennootschap deze laatste 
op grond van art. 1871 B.W. ontbonden heeft verklaard, 
kwam de derde vennoot in cassatie tegen de andere 
oartijen en tegen de curator van de intussen failliet 
verklaarde vennootschap. 

De op art. 1871 B. W. gebaseerde vordering belangt de 
failliete boedel aan, met het gevolg dat de curator in 
het geding dient betrokken te worden. 

Die vordering brengt echter het voortbestaan van de 
vennootschap zeit als juridisch in het gedrang en ver
toont derhalve een voor de vennootschap persoonlijk 
karakter, zodat zij, hoewel failliet, gerechtigd is om, ver
tegenwoordigd door haar wettelijke organen, persoon
lijk voor het Hot op te treden. 

In eerste aanleg en in hoger beroep concludeerde de 
vennootschap evenwel met de derde vennoot, tegen wie 
geen veroordeling te haren voordele werd uitgesproken. 

De voorziening tegen de vennootschap en tegen de 
curator is derhalve niet-ontvankelijk; enkel de oproeping 
van ·die twee partijen tot verbindendverklaring van het 
arrest kan aangenomen worden. 

. 2. In een geding tot ontbinding van een vennootschap op 
grond van art. 1871 B.W. beriep een vennoot zich op een 
in de statuten voorkomend beding, krachtens hetwelk het 
geschi/ voor scheidsrechters, optredend als goede man
nen, zou dienen gebracht te worden. 

Het krachtens art. 1871 B. W. a an iedere vennoot toe
gekende recht de vroegtijdige ontbinding, om wettige 
redenen, van de voor een bepaalde tijd aangegane 
vennootschap voor de rechter te vorderen, maakt een 
bepaling van dwingend recht uit, die, hoewel ze private 
belangen beschermt, aan geen beperking, onder welke 
vorm ook, v66r het ontstaan van een betwisting mag 
onderworpen worden . 

De omstandigheid dat de scheidsrechters niet ge
rechtigd zijn om de regelen van openbare orde te mis
kennen en geen verplichting hebben van de regelen van 
het recht at te wijken en dat hoger beroep steeds moge
lijk is in geval van niet-naleving door de scheidsrechters 
van de substantiele formaliteiten van het scheidsgerecht 
of in geval van overtrading van de regelen die de open
bare orde raken, neemt niet weg ·dat de vennoten, door 
zich in bedoeld scheidsrechter/ijk beding v66r het ont
staan van iedere betwisting ertoe te verbinden zich in 
voorkomend geval bij een door de scheidsrechters op
gelegde minnelijke schikking neer te leggen, hun hier
boven vermeld recht conventioneel hebben beperkt. De 
vennoten zijn derhalve niet door dit beding gebonden. 

3. Art. 179 Vennootschapswet wordt niet geschonden door 
de beslissing die, de ontbinding van een vennootschap 
bij toepassing van art. 1871 B.W. uitsprekend, onder ver
wijzing naar de tussen de vennoten bestaande onenig
heid die het verder onpartijdig beheer van de vennoot
schap in het gedrang brengt, de onmogelijkheid van 
aanstelling van een vereffenaar door de algemene ver
gadering constateert. 

Robert t. I Janssens Maria, Janssens Gustaaf, 
P.V.B.A., Resisto, vertegenwoordigd door 

haar vereffenaar, en Mr. Dauwe q.q. 

Gelet op het bestreden arrest, op 15 oktober 1971 door 
het Hof van beroep te Brussel gewezen ; 

Over de grond van niet ontvankelijkheid opgeworpen 
door vierde verweerder en door derde verweerster in zover 
als vertegenwoordigd door haar vereffenaar : 

Overwegende dat de eerste twee verweerders derde ver
weerster, de personenvennootschap met beperkte aan
sprakelijkheid « Resisto Jacques, Robert & Co >>, en eiser 

· .hebben gedaagd ten einde. de ontbinding van die vennoot-

schap op grond van artikel 1871 van het Burgerlijk Wet
hoek te horen uitspreken met aanstelling van een gerech
telijk vereffenaar ; dat voormelde vennootschap, na de 
uitspraak van het bestreden arrest, bij vonnis van 23 de
cember 1971 van de Rechtbank van koophandel te Ant
werpen failliet verkla.ard werd en vierde verweerder als 
curator werd aangesteld ; 

Overwegende dat, zo de op voormeld artikel 1871 ge
steunde vordering, weliswaar, de gefailleerde massa aan
bela,ngt, met het gevolg dat de curator in het geding dient 
betrokken te worden, die vordering nochtans, die het 
voortbestaan zelf als juridisch wezen van de vennootschap 
in het gedrang brengt, een voor die vennootschap persoon
lijk karakter vertoont, zodat zij, hoewel gefailleerde, ge
rechtigd is voor het Hof, vertegenwoordgid door haar wet
telijke organen, persoonlijk op te treden ; 

Overwegende dat de derde en vierde verweerders te
recht aanvoeren dat, nu derde verweerster in onderhavig 
geding, zowel in eerste aanleg als in hager beroep, met 
eiser tegen de eerste twee verweerders concludeerde en 
dat het arrest geen veroordeling ten voordele van derde 
verweerster tegen eiser uitsprak, de voorziening in zover 
zij tegen hen, derde en vierde verweerders, gericht is niet 
ontvankelijk is ; dat enkel de oproeping van die verweer..; 
ders tot verbindendverklaring van het arrest kan aangeno
men worden; 

Over het eerste middel, afgeleid uit de schending van 
de artikelen 6, 1108, 1131, 1134, 1135, 1871 van het Bur
gerlijk Wetboek, 1003, 1004, 1019 en 1023 van het Wet
hoek van burgerlijke rechtsvordering, 

doordat, tot afwijzing van de exceptie van gebrek aan 
jurisdictie, door eiser en verweerster « Resisto Jacques, 
Robert & Co>> afgeleid uit artikel 17 van de maatschap
pelijke statuten, hetwelk luidt : «Aile geschillen die tussen 
partijen nopens het onderhavig contract of nopens de ver
effening van de vennootschap zouden kunnen ontstaan, 
zuHen aan ·de beslissing van twee scheidsrechters onder
worpen worden, deze zullen minnelijke schikkingen kun
nen treffen ... hun uitspraken zullen onwederroepelijk zijn 
en geen aanleiding kunnen geven tot hager beroep », het 
arrest verklaart, « dat uit deze bewoordingen blijkt dat de 
bedoeling was aan de scheidsrechters de hoedanigheid 
van « scheidsrechters-goede mannen » toe te kennan, be
voegd om minnelijke schikkingen op te leggen ; ... dat, 
nu artikel 1871 van het Burgerlijk Wetboek in zekere mate 
de openbare orde aanbelangt en uitdrukkelijk is voorge
schreven dat de op deze wetsbepaling steunende vorde
ringen moeten onderworpen worden aan de beoordeling 
van « rechters », niet kan aangenomen worden dat der
gelijke geschillen zouden beslecht worden door « scheids
rechters-goede mannen », die door de wettelijke vormen 
niet gebonden zijn en er niet toe gehouden zijn, wat de 
grond betreft, de regels van het recht toe te passen, dit 
dan nog ten deze zonder enige mogelijkheid van rechts
middel ; ... dat het scheidsrechterlijk beding ten deze niet 
toepasselijk is en dit in zijn geheel », 

terwijl de partijen op het tijdstip van het aangaan van 
het contract mogen overeenkomen aile geschillen tussen 
de vennoten of tussen deze laatsten en de vennootschap, 
met name een eis tot ontbinding van de vennootschap 
wegens de tussen de vennoten heersende onenigheid, aan 
het scheidsgerecht te onderwerpen vermits zulke overeen
komst generlei beperking behelst van het recht zich . op 
artikel 1871 van het Burgerlijk Wetboek te beroepen,_ en 
dienvolgens door geen enkele nietigheid a,angetast _is 
(schending van aile voormelde wetsbepalingen) ; _ _ 

terwijl de partijen, door aan d.e scheidslieden de rna.cht 
te verlenen zich bij wijze van minnelijke schil<king uit ~te 
spreken, hen niet ertoe machtigen de_ form~Jiteiten of de 
regels van het recht c;lie de open bare orde .raken te Ill is
kennan, en . voorts de .. « ~chei.dsrechter~-gqede _ m~rmen.» 
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geeri enkele verplichtirig hebben van de regels van het 
recht af te wijken (schending van de artikelen 1003, 1004, 
1019 van het Wetboek van burgerlijke rechtsvordering, 6, 
1108 en 1131 van het Burgerlijk Wetboek) ; 

en terwijl, derhalve, de· omstandigheid dat het scheids
rechterlijk beding een verzaking van het recht hoger be
roep in te stellen inhoudt niet volstaat om het ontoepas
seli]k te maken nu dit rechtsmiddel noodzakelijkerwijze 
voorbehouden is en open blijft bij niet-naleving van de sub
stantiele formaliteiten van het scheidsgerecht of bij over
trading van de regelen van het recht die de openbare orde 
raken (schending van de artikelen 1003, 1004, 1019, 1023 
van het Wetboek van burgerlijke rechtsvordering, 6, 1131, 
1134, 1135 en 1138 van het Burgerlijk Wetboek): 

Overwegende dat het arrest beschouwt dat « de moge
lijkheid van het afsluiten van een scheidsrechterlijk be
ding inzake de toepassing van artikel 1871 van het Bur
gerlijk Wetboek door de wet principieel niet uitgesloten 
is » ; dat het echter de toepassing van het ten deze ge
sloten scheidsrechterlijk beding verwerpt omdat uit de be
dealing van de partijen, zeals zij uit de tekst van het 
beding kan afgeleid worden, blijkt dat de scheidsrechters 
als « scheidsrechters-goede mannen », bevoegd om min
nelijke schikkingen op te leggen, door de wettelijke vor
men niet gebonden zijn en er niet toe gehouden zijn, wat 
de grond betreft, de regelen van het recht toe te passen ; 

Overwegende dat het krachtens artikel 1871 van het 
Burgerlijk Wetboek aan ieder vennoot toegekende recht 
de vroegtijdige ontbinding, om wettige redenen, van de 
voor een bepaalde tijd aangegane vennootschap voor de 
rechter te vorderen een bepaling van dwingend recht uit
maakt, die, hoewel ze private belangen beschermt, aan 
geen beperking, onder welke vorm ook, v66r het ontstaan 
van een betwisting mag onderworpen worden ; 

Overwegende dat de omstandigheid dat, enerzijds, de 
s.cheidsrechters niet gemachtigd zijn om de regelen van 
openbare orde te miskennnen en geen verplichting heb
ben van de regelen van het recht af te wijken en, ander
zijds, hoger beroep steeds mogelijk is in geval van niet
naleving door de scheidsrechters van de substantiele for
maliteiten van het scheidsgerecht of in geval van over
trading van de regelen van het recht die de openbare orde 
raken, niet wegneemt dat de vennoten, door zich in be
doeld scheidsrechterlijk beding, v66r het ontstaan van 
iedere betwisting, ertoe te verbinden zich, in voorkomend 
geval, bij een door de scheidsrechters opgelegde min
nelijke schikking neer te leggen, hun hierboven vermeld 
recht conventioneel hebben beperkt ; 

Overwegende dat het arrest derhalve wettelijk beslist 
dat de eerste twee verweerders door voormeld scheids
rechterlijk beding niet gebonden zijn ; 

Oat het middel naar recht faalt ; 

Over het tweede middel, afgeleid uit de schending van 
artikel 97 van de Grondwet, 

doordat het arrest niet regelmatig met redenen omkleed 
is, daar het niet antwoordt op de additionele conclusie 
waardoor verweerster « Resisto Jacques Robert & co » 

en eiser subsidiair aanboden te bewijzen, door aile mid
delen van recht : 

1 °) dat op 5 september 1968 de m isverstanden die in 
het echtelijk Ieven tussen partijen waren opgerezen niet 
van die aard waren geweest dat zij moeilijkheden konden 
berokkenen in de exploitatie van de personenvennootschap 
met beperkte aansprakelijkheid .« Resisto » ; 2°) dat het 
-"siechts vanaf 5 september 1968 is, en meer bepaald vanaf 
hegin oktober 1968, dat eerste verweerster opzettelijk moei
lljkheden zocht, het gezag van eiser bij de bedienden on
dermijnde en klaarblijkelijk op een breuk aanstuurde; 
3°) dat zij ten andere aan darden heeft bekend dat zij, 

om haar doe! te bereiken, de raad had gekregen deze 
moeilijkheden uit te Iokken en, ingeval van moeilijkheden, 
zich onmiddellijk op de grond te laten vallen ten einde te 
doen geloven dat haar man haar mishandeld had : 

Overwegende dat het arrest, door te verwijzen naar de 
door de eerste rechter oordeelkundig vastgestelde zwaar
wichtige en voortdurende onenigheid tussen de vennoten, 
naar aanleiding, onder meer, van het door eiser gepleegde 
onderhoud van bijzit, en door eraan toe te voegen dat 
uit niets blijkt dat deze onhoudbare toestand aan eerste 
verweerster zou te wijten zijn, de in het middel aangehaal
de conclusie impliciet beantwoordt ; 

Oat het middel feitelijke grondslag mist ; 

Over het derde middel, afgeleid uit de schending van 
de artikelen 1134, 1135 van het Burgerlijk Wetboek, 1, lid 
2, 179, inzonderheid lid 1, van de wetten op de handels
vennootschappen, gecoordineerd bij koninklijk besluit van 
30 november 1935 en 97 van de Grondwet, 

1doordat het arrest een vereffenaar van de vennootschap 
« Resisto Jacques, Robert ·.& Co » aanstelt, om de reden 
« dat, gelet op de feitelijke omstandligheden van de zaak 
.en waar de onenigheid tuss·en de vennoten het verder 
onpartijdig behe.er van 'de personenvennootschap met be
perkte aansprakel-ijkheid in het gedrang brengt, de aan
st.elli·ng van een aan partiJen vne·emde gerechtelijke ver
eff.enaar zich opdringt », 

1erwijl het Hof van Beroep aldus niet antwoordt op de 
aanvuiJ.ende en derde aanvullende conclus'ies waarin voor
melde vennootschap en eiser subsidiair betoogden dat het 
op de aJg.emene ver-gadering van de vennoten rustte de 
vereffenaar of vereffenaars van de vennootschap te benoe
men, · waaruit voJ.gt dat het arrest niet regelmatig met 
redenen is omkleed (sch.ending . van artikel 97 van de 
Grondwet); 

~en terwijl, zelfs zo de rechter de ontbinding van een 
handelsvennootschap bij toepassing van artikel 1871 van 
het Burgerlijk Wetboek uitspreekt, hij ni·et vermag 1een 
vereffenaar of vereffenaars aan te stellen, daar deze maat
regel door de wet en bovendien, ten deze, door artikel 15 
van de maatschappeHjke statuten, voorbehouden is aan de 
algemene vergadering van de vennoten, waaruit volgt dat 
het arrest de wetsbepaling,en schendt die de benoeming 
van de vereffenaar of vereffenaars van een ontbonden 
v.ennootschap beheersen (schending van artikel 179, lid 1, 
van de wetten op de handelsvennootschappen, gecoordi
neerd door het koninklijk besluit van 30 november 1935), 
en bovendien de verbindende rechtsgevolgen van artikel 15 
van de maatschappelijke statuten miskent (schending van 
de artikeJ,en 1134, 1135 van het Burgerlijk Wetboek en 
1, Hd 2, van voormelde wetten op de hande·lsvennoot
schappen) ; 

Overwegende ·dat ten aanzien van de conclusie van 
.eiser die, ·in verband met artikel 179 van de wetten op de 
handelsvennootschappen en impliciet in verband met 
artikel 15 van de statuten, aanvoerde dat er ·geen prac
tische onmogelijkheid bestond om een algemene vergade
ri·ng tot benoeming van .een vereff.enaar te houden en, ten 
aanzien van de conclusie van de verweerders die zich op 
de practische ·en morere onmogelijkheid beriepen derge
lijke algemene vergader·ing b'ijeen te roepen om reden van 
de tussen de vennoten bestaande onenigheid, het arrest, 
door te verwijzen naar de f,eitelijk,e omstandigheden van de 
zaak en de tussen de vennoten bestaande onenigheid di.e 
het verder onpartijdig beheer van de vennootschap in het 
gedrang bracht, implici-et ·de onmogelijkheid constate·ert 
van aanstelling van een verffenaar door de algemene 
vergadering ; 

Oat deze beslissing .die ·een passend antwoo.rd op de 
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conclusie van eiser uitmaakt wettelijk is ·en geenszins de 
in het middel verm:elde wetsbepalingen schendt ; 

Om die redenen, 

Verwerpt de voorzi·ening ; 
Veroordeelt ~eiser ·in de koslen. 

.. NOOT. - Vor.ens1aand ~arrest verwerpt d·e voorziening 
tegen Hof Brussel, 15 oktober 1971, R.W. 1971-72, 664. 

HOF VAN BEROEP TE BRUSSEL 

3e Kamer. - 20 juni 1972. 

Voorzitter : M. Holvoet. 
Raadsheren : MM. Vroomans en Slachmuylder. 

Advocaat : Mr. A. Mertens. 

Kort geding. - Bevoegdheid. - Beslissing blj voorraad. -
Feitelijkheid. 

Eiseres vordert in kort geding, dat aan een man die met 
haar samenwoont, in afwaohting van de uitspraak ten 
principa/e de toegang tot haar woning ontzegd wordt. 

De voorzitter in kort geding is bevoegd om bij voor
raad en zonder nadee/ aan de zaak zelf toe te brengen 
een einde te maken aan schadeverwekkende feite/ijk
heden. Oat hij slechts bij voorraad uitspraak doet, beta
kent niet dat hij de grond van de zaak onverlet moet 
Iaten zodat hij de gegevens der zaak zelf niet zou mogen 
beoorde/en. 

Daar enerzijds blijkt daf eiseres huurster is van de 
door haar betrokken woning, en de overge/egde attesten 
Iaten vermoeden, dat zij herhaaldelijk door de man 
mishandeld is, en anderzijds haar vordering spoedeisend 
is, wordt aan de man verbod opge/egd haar woning te 
bet red en. 

M. t. /W. 

Overwegende dat het hoger beroep, regelmatig naar 
vorm, binnen de wettelijke termijn werd ingesteld ; 

Overwegende dat gei'ntimeerde niet verschijnt noch ie
mand voor hem ; dat hij nochtans verwittigd werd van de 
dag, het uur en de plaats van de inleidende zitting, waarop 
verstek werd gevorderd ; 

Overwegende dat de vordering er toe strekt aan gei'n
timeerde, in .afwachting van de uitspraak ten gronde, de 
woonst van appellants te ontzeggen ; · 

Overwegende dat appellants aan het bestreden bevel
schrift het verwijt maakt te hebben beslist dat er geen 
aanleiding is tot kort geding ; 

Overwegende dat de Voorzitter van de rechtbank in kort 
geding bevoegd is om bij voorraad en zonder nadeel toe 
te brengen aan de grond van de zaak, onverwijld een 
einde te stellen aan schadeverwekkende feitelijkheden ; 

Overwegende dat de feitelijkheid een gedraging of toe
stand onderstelt ingevolge dewelke een onbetwistbaar 
recht van een partij op onrechtmatige wijze in het gedrang 
wordt gebracht (A. Fettweis, Precis du droit judiciaire, t. 
II, La Competence, nr. 474) ; 

Overwegende dat ~ppellante niet ontkent met gei'nti
. meerde gedurende vijftien jaar te hebben samengewoond ; 
dat. zij echter, tot grondslag van haar vordering haar recht 
inroept bescherming · te bekomen van haar persoon en 
haar woonplaats t.o.v. een ·· persoon die, vernemende 
dat zij aan het concubiriaat een einde wil stellen, met be
hulp van geweld, zijn aanwezigheid in haar woning wil 
opdringen; 

Overwegende dat indian de voorzitter in kort geding 
alleenlijk vermag uitspraak te doen bij voorraad, dit geens
zins betekent dat hij de grond van de zaak zelf niet zou 
mogen beoordelen ; dat dit aileen wil zeggen dat de be
velschriften in kort geding ten aanzien van de grond van 
de zaak, geen gezag van gewijsde hebben en niet bindend 
zijn voor de rechter ten gronde (Brussel 27/11/1935, Pas. 
1936, II, 94; Van Lennep, Kortgeding, bl. 152 en· 159 ; 
R.P.D.B., vo Refere, nrs. 268 en 269 ; Ch. van Reepinghen, 
Verslag over de gerechtelijke hervorming, bl. 229 en 404) ; 

Overwegende dat de door appellants overgelegde be
scheiden aantonen dat de woning welke zij aan ge'inti
meerde wil doen ontzeggen door haar in huur is genomen 
en als haar woonplaats te aanzien is ; 

Oat de overgelegde geneeskundige attesten voldoende 
Iaten vermoeden dat zij door ge'intimeerde in 1972 op ver
schillende stonden mishandeld is geweest ; 

Overwegende dat de vordering van appellants spoed
eisend is omdat zij een dringende behoefte heeft aan be
scherming tegen de feitelijkheden van ge'intimeerde ; 

Om deze redenen, 

Het Hof, 

Na beraadslaging : 
Gelet op artikel 24 der wet van 15 juni 1935; 
Rechtdoende bij verstek ten opzichte van gei'ntimeerde ; 
Ontvangt het hoger beroep ; verklaart het gegrond ; 
Doet het bestreden bevelschrift te niet ; 
En opnieuw wijzende : verklaart de vordering ontvan

kelijk en gegrond ; 
Legt aan gei'ntimeerde voorlopig verbod op het huis ge

legen te A., of hetzij elke andere huidige of toekomstige 
woonplaats of verblijfplaats van appellants tegen haar wil 
in te betreden of er te verblijven ; 

Kosten van eerste aanleg voorbehouden ; 
Veroordeelt ge'intimeerde tot de kosten van hoger 

beroep. 

BURGERLIJKE RECHTBANK TE GENT 

Beslagrechter. - 19 februari 1973. 

Beslagrechter: M. Devos. 
Eerste substituut-procureur des Konings : M. Ingels J. 

1. Jaarlijks vakantiegeld. - Ambtshalve veroordeling door 
de strafrechter. - Uitvoerbare titel. 

2. Betwisting over het bestaan van een uitvoerbare titel. -
Bevoegdheid van de beslagrechter. 

1. De bes/issing waarbij de strafrechter, overeenkomstig 
artike/ 59 a/inea 4 van het Koninklijk Besluit van 9 
maart 1951, de werkgever ambtshalve veroordee/t het 
onbetaa/d geb/even vakantiege/d te beta/en aan de 
werknemer, verstrekt een uitvoerbare tite/ aan deze 
/aatste ze/fs indien hij zich geen burgerlijke partij heeft 
gesteld. 

2. Het geschil betreffende het uitvoerbaar karakter van 
deze ambtsha/ve veroordeling, behoort tot de bevoegd
heid van de bes/agrechter. 

1) B.J. 2) P.V.B.A. B.G. t. I J.R. 

Overwegende dat het Hof van beroep te Gent bij in 
kracht van gewijsde gegaan arrest dd. 16 september :1971 
de eiser als . zaakvoerder-beheerder van de p.v.b.a. B.G. 
strafrechtelijk veroordeeld heeft om bij overtrading v.an .de 
artikelen 15, 17 en 59, al. 1, va'n de bij koninklijk besluit van 
9 maart 1951 samengeordende wetten en besluitwetten be
treffende het jaarlijks verlof der loonarbeiders, het gewoon 
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vakantiegeld op het veranderlijk gedeelte van de bezoldi
gingen van negen bedienden-vertegenwoordigers, waaron
der de verweerder, niet of niet binnen de voorgeschreven 
termijn betaald te hebben ; dat het tevens civielrechtelijk 
de eisers ambtshalve en solidair overeenkomstig het arti
kel 59, al. 4 van hetzelfde Koninklijk Besluit veroordeeld 
heeft om aan deze negen bedienden het onbetaald geble
ven vakantiegeld te betalen ; 

Dat de verweerder bij exploot dd. 29 februari 1972 van 
het ambt van gerechtsdeurwaarder G. Deene te Zomergem 
het uitvoerbaar afschrift van dit arrest aa1n de eisers heeft 
Iaten betekenen met bevel tot betaling van het hem toe
gewezen bedrag, zijnde 35.742 fr. ; 

Overwegende dat de laatstgenoemden daartegen opko
men en de schorsing van de tenuitvoerlegging van het 
arrest nastreven omdat, althans naar hun standpunt, het 
ten voordele van de verweerder, die geen partij was in het 
geding, geen uitvoerbare titel uitmaakt, mitsdien enige 
geldige daad van uitvoering niet ten grondslag kan die
nan; 

Overwegende dat, voor zover de eisers stellen, dat de 
verweerder over geen uitvoerbare titel beschikt, de beslag
rechter bevoegd is om over het geschil te beslissen ; dat 
het immers een uitvoeringsgeschil is, vermits na~ar luid 
van artikel 1494 van het Gerechtelijk Wetboek geen uit
voerend beslag op roerend of onroerend goed mag wor
den gelegd dan krachtens een uitvoerbare titel en wegens 
vaststaande en zekere zaken ; 

Overwegende dat de ambtshalve en solidaire veroorde
ling van de eisers tot het betatlen van het aan de ver
weerder niet betaald vakantiegeld steunt op artikel 59, al. 
4 van het Koninklijk Besluit van 9 maart 1951 tot samen
ordening der wetten en besluitwetten betreffende het jaar
lijks verlof van de loonarbeiders ; 

Dat dit a1rtikel als volgt luidt : « Onverminderd het recht 
voor de benadeelde darden om zich burgerlijke partij te 
stellen, wordt door de uitspraak waarbij de onder alinea I 
voorziene straffen worden toegepast, de overtreder van 
rechtswege veroordeeld tot het betalen van de achterstal
lige bijdragen. Deze veroordeling wordt uitgesproken ten 
gunste van het organisms dat belast is met het innen van 
de verlofbijdragen wanneer het gaat om een arbeider wear
van de verlofbezoldiging verplichtend door tussenkomst 
van een verlofkas moet gevestigd worden ; zij wordt uit
gesproken ten gunste van de arbeider, wanneer de ver
lofbezoldiging niet verplichtend door de tussenkomst van 
een verlofkas moet gevestigd worden » ; 

Oat deze tekst overigens niet zoveel van het gemeen 
recht afwijkt als men op het eerste gezicht zou kunnen 
. denken ; 

Dat het strafrecht twee vormen van herstel van het door 
een misdrijf veroorzaakt nadeel kent, de teruggave of de 
restitutio in integrum en de schadeloosstelling ; dat de te
ruggave ambtshalve moet uitgesproken worden (artt. 161, 
189 en 370 van het Wetboek van Strafvordering), ook wan
near de benadeelde zich niet burgerlijke partij gesteld 
heeft, terwijl de schadeloosstelling slechts op vraag van 
de benadeelde mag toegekend worden ; 

Dat principieel de teruggave, d.i. het herstel van de door 
het misdrijf geschonden toestand van zaken boven de 
schadeloosstelling, d.i. het herstel bij aequivalent, te ver
kiezen is en bevolen moet worden telkens het mogelijk is ; 
dat zij immers het best· overeenkomst met het door de 
wetgever beoogde doel en de meest aangepaste vorm van 
herstel is (Van Roye, Manuel de Ia partie civile, biz. 346-
347, nrs. 32t en 322 ; Van Houdt en Galewaert, Belgisch 
Strafrecht, B .. Ill, nr. 1877) ; · 
. · Dat wanneer men de zaak grondiger onderzoekt, men 
tot .het besluit moet komen dat de bij artikel.59, al. 4 van 
.het voormeld koninklijk besluit voorg~schreven ambtshalve 
·civielrechtelijke vero.ordeling tot betaling van_ het onbe
taald _ gebleven· vakantiegeld geen schadeloosstelling is, 

maar een vorm van te.ruggave ; dat immers het misdrijf 
precies bestaat in de niet-betaling van het vakantie_geld ; 
dat er geen beter en meer aangepast herstel kan bestaan 
dan een veroordeling tot betaling van het vakantiegeld, d.i. 
de betaling van hetgeen precies verschuldigd is ; 

Daft men zich zelfs in dezelfde gedachtengang kan af
vragen of de tekst van artikel 59, al. 4 wei nodig ·was, 
vermits in casu de ambtshalve veroordeling tot· betaling 
volledig in de lijn ligt van de algemene beginselen van 
het strafrecht ; 
_ Overwegende dat niemand ooit betwist heeft dat de be

langhebbende, ten wiens voordele ambtshalve restitutie 
bevolen werd, onder zijn verschillende vormen, als daar 
zijn onder meer de teruggave van gestolen voorwerpen, 
de afbraak van wederrechteli{k opgerichte gebouwen, de 
nietigverklaring van de akten die door middel van een mis
drijf afhandig werden gemaa1kt, het recht bezit deze rech
terlijke beslissing ten zijne voordele te Iaten uitvoeren ; 
dat ten deze dezelfde oplossing moet gelden, daar anders 
de ambtshalve veroordeling tot de betaling van het va
kantiegeld ten gunste van het verzekeringsorganisme of 
de belanghebbende zelf geen zin zou hebben ; 

Overwegende da1t men daaruit moet afleiden dat in strijd 
met het standpunt van de eisers de verweerder wei de
gelijk het aan beslag voorafgaand bevel tot betaling dd. 
29 februari 1972 krachtens een uitvoerbare titel en wegens 
vaststaande en zekere zaken heeft Iaten betekenen (art. 
1494 van het Gerechtelijk Wetboek}, zodat de eis niet toe
wijsbaar is ; 

Op dte gronden, 

Wij, Beslagrechter, 

Gelet op de artikelen 2, 37 en 41 van de wet van 15 juni 
1935; 

Aile andere conclusies van de hand wijzende, 
Verklaren Ons, voor zover nodig, bevoegd ; 
Verklaren de eis ontva1nkelijk, maar niet gegrond ; 
Wijzen hem af ; 
Veroordelen de eisers in de kosten, begroot aan hun. 

zijde op 2.279 fr. + 1.100 fr. = 3.379 fr. en aan de zijde 
van de verweerder 1.100 fr. ; 

BURGERLIJKE RECHTBANK TE VEURNE 

11 januari 1973 

Voorzitter : M. J. Valcke . 
Rechters : MM. E. Welvaert en A. Deschepper. 

Advocaten : Mrs. W. Willems en R. Van de Vorst. 

Aansprakelijkheid voor de voorwerpen die men onder zijn 
bewaking heeft. - Art. 1384 B. W. - Aansprakelijkheid 
van de Staat voor defect materiaal rter beschikking 
gesteld van kandidaat-beroepsofficieren. 

Door het Ministerie van Landsverdediging werd een wed
strijd met hindernissen ingericht voor de aanwerving 
van kandidaat beroepsofficieren, kategorie burgers. 

Tijdens de oefeningen brak een afglijdingskoord ten
gevolge waarvan een kandidaat ten grande vie/ en 
kwetsuren op/iep aan de wervelkolom. 

De aansprake/ijkheid van de staat wordt aanvaard 
wegens het ter beschikking stellen van defekt materiaa/. 

Gebrek van de t'aak en bewaking over een gebrekkige 
zaak bepalen de aansprake/ijkheid van de. b~waker . 

v·erfaillie·t: I Belgi$che Staat 

1/ - In Ieite: 
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Op 3 september 1969 nam eiser deel aan een hindernis
senwedstrijd tussen ploegen, georganiseerd in het kader 
van de werving van kandidaat-beroepsofficieren, categorie 
burgers, in het centrum Everberg. 

De deelnemers dienden o.a. zich te Iaten afglijden vanop 
een hoogte van ongeveer vier meter, fangs een koord. 

Toen eiser op zijn beurt zich liet afglijden, brak plots de 
koord zodat. betrokkene op de rug ten grande vie I en 
kwetsuren opliep aan de wervelkolom. 

Eiser werd onmiddellijk afgevoerd naar het Militair Hos
pitaal te Brussel, alwaar hij verbleef tot 12 september 1969 
en dan naar het Militair Hospitaal te Oostende, alwaar hij 
verbleef tot 9 december 1969. 

Eiser wendde zich tot het Ieger ten einde een vergoe
dingspensioen te genieten : bij beslissing van 18 mei 1971 
wees echter de Comniissie voor Vergoedingspensioenen 
zijn vordering af op grand van het feit dat belanghebbende 
geen militair was op het ogenblik van het ongeval. 

Voordien was hij onderzocht geworden door de Gerech
telijk-Geneeskundige dienst bij het Ministerie van Volksge
zondheid en van het Gezin, die de volledige werkonbe
kwaamheid bepaalde op 100 % voor de periode van 3 
september 1969 tot en met 9 december 1969 en een ver
dere blijvende werkonbekwaamheid op 15 ·Ofo bepaalde. 

Ill - In rechte : 

Overwegende dat eiser in de inleidende dagvaarding zich 
slechts beroept op het algemeen rechtsprincipe van scha
devergoeding ingevolge fout, zonder evenwel deze fout in 
hoofde van de Belgische Staat aan te duiden ; 

Overwegende echter dat hij in zijn genomen besluiten, 
neergelegd ter griffie op 6 oktober• 1972, spreekt van «de
fect materiaal, welke de Staat ter beschikking stelde van 
de deelnemers », zodat mag aangenomen worden dat eiser 
zijn huidige vordering grondt op artikel 1384 al. 1 van 
het burgerlijk wetboek. 

1) - Toepassing van artike/ 1384 a/. 1 van het burger
/ijk wetboek : 

Overwegende dat eiser alsdan volgens de heersende 
rechtspraak dient te bewijzen (zie Les Novellas, Droit Civil, 
deel V, nrs. 2025 en volgende) : het gebrek van de zaak, 
wat het abnormaal gebruik ervan uitsluit, 
2) dat verweerder die zaak onder haar bewaking had. 

A. Gebrek van de zaak : 

Overwegende dat de attesten voorgebracht zowel door 
eiser als door verweerder duidelijk vaststellen dat het 
ongeval plaats greep door het breken van de koord en 
niet door enige onvoorzichtigheid van het slachtoffer. 

Overwegende dat weliswaar verweerster beweert dat 
kwestige koord tussen 22 en 25 juli 1969 onderzocht werd 
door Cdt. Galler en goed bevonden, doch dat Lt. Col. Pols 
verklaarde dat men aan dergelijk onderzoek geen technisch 
karakter mag geven (cfr. ongevallendossier van verweer
der); 

dat het technisch controleonderzoek plaats greep in de 
loop van de maand januari 1969, dus bijna acht maanden 
Voor het ongeval, -termijn gedurende dewelke ongetwijfeld 
die koord vele malen werd gebruikt en aan wisselende 
weersomstandigheden blootgesteld was. 

Overwegende dat verweerder dus geen bewijs Ievert dat 
hij die koord grondig heeft Iaten onderzoeken en dit kort 
v66r het ongeval gebeurde, wat in zijnen hoofde een grove 
nalatigheid is ; 

dat inderdaad de meest elementaire voorzichtigheid ver
eist, die koord, welke blootstaat aan aile .weersomstandig
heden, aan uitrafeling en schuren tegen muren en bomen, 
voortdurend grondig te Iaten nazien v66r elke oefening ; 

Overwegende dus dat het breken van kwestige koord op 
zich zelf reeds een aanwijzing is dat zij behept was met 

een ernstig gebrek, anders ware zij eenvoudig niet gebro
ken; 

dat het eveneens vaststaat dat de gebruiker ervan geen 
de minste onvoorzichtigheid heeft begaan, noch een ab
normaal gebruik maakte van die koord, zodat zij tenslotte 
begaf onder zijn lichaamsgewicht 

Overwegende dat verweerder opwerpt dat aanlegger na
gelaten heeft het defectueuze karakter van kwestige koord 
vast te stellen ; 

dat dergelijke redenering niet opgaat : het slachtoffer kon 
het niet doen na het ongeval, vermits het onmiddellijk werd 
afgevoerd naar het Militair Hospitaal ; v66r het ongeval kon 
hij het al evenmin gezien het hier ging om een compe
titie tussen ploegen. Trouwens het slachtoffer mocht ver
onderstellen dat het Ieger geen defect materiaal ter be
schikking zou stellen van de kandidaten. 

Overwegende tenslotte dat verweerder enkele arresten 
van het Hof van Cassatie aanhaalt en speciaal verwijst 
naar het karakter dat de opleiding van officieren moet 
hebben, nl. zekere risiko's welke de gevaren van oorlogs
tijd moeten nabootsen ; 

dat deze redenering terzake niet dienend is en zelfs im
moreel te noemen is ; 

dat het in de hand spelen aan burgers en jongelieden 
van defect materiaal weliswaar de risico's verhoogt, doch 
niet de fysische vaardigheid, waarvoor die proeven zijn uit
gedacht en tenslotte geen en kef Ieger er aan houdt zijn offi
cieren verminkt te zien tijdens wervingsoefeningen. 

Overwegende ten slotte dat verweerder het verborgen 
karakter van het gebrek van de zaak niet kan inroepen om 
van zijn verantwoordelijkheid ontslagen te zijn (Luik, 28.10 
1932, Pas. Ill, 137; Cass. 27.6.1958, Pas. I, 1205 ; Gent, 
25.3.1960, Bull. Ass. 1962, P. 911). 

Overwegende dat dus terzake de kwestige koord aan
getast was door een ernstig gebrek, wat een feitelijke kwes
tie uitmaakt waarover de rechtbank souverein oordeelt 
(Cass. 25.3.1920, Pas. 1, 11 0) en die voldoende kan afge
leid worden uit aile omstandigheden van het ongeval en 
door het abnormale afbreken van de koord (U.L. Fagnart, 
Examen de Ia Jurisprudence concernant Ia responsabilite 
civile 1955-1960, ed. Larcier 1971, nr. 36 p. 63 en geciteerde 
rechtspraak) 

B. Over de bewaking van de door een gebrek aangetaste 
zaak: 

Overwegende dat het blijkt zowel uit de stukken voorge
legd door de partijen, als uit de pleidooien ter zake, dat 
het Ministerie van Landsverdediging eigenaarster was van 
die koord en deze ter beschikking stelde van de kandida
ten, die verplicht waren deze koord te gebruiken bij een 
afdeling. 

Overwegende dat het aldus vaststaat dat de Belgische 
Staat de bewaking had van de koord en dat het begrip 
bewaking gedefinieerd werd bij arresten van het Hof van 
Cassatie van 6 febr. 1958 (Pas. 1958, I, 616) en 15 dec. 1967 
(R.W. 1967-1968, kol. 1375) als hebbende « les pouvoirs 
d'usage, de direction et de contrtrole » ; 

dat terzake ongetwijfeld de Belgische Staat de plicht had 
een koord ter beschikking te stellen aan de deelnemers, 
koord welke voldoende stevigheid en duurzaamheid moest 
hebben, aangepast aan de oefeningen. 

Overwegende dat de fout van de bewaker, bron van zijn 
verantwoordelijkheid, erin bestaat onder zijn bewaking een 
zaak te hebben, aangetast door een gebrek (zie Les Novel
les, op cit.) ; dat verweerder aldus bij toepassing van art. 
1384 al. 1 verantwoordelijk is voor de zaak, die hij onder 
zijn bewaking heeft ; 

dat bij toepassing van artikel 1384 al. 1, diegene welke 
·onder zijn bewaking een zaak heeft, oak verantwoordelijk 
is voor de schade veroorzaakt door die zaak (arr. Cass. 
9. 1. 1964, Pas. I, 482). 
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Overwegende dat het slachtoffer niet verantwoordelijk 
kan gesteld worden voor het gebrek van de zaak, in casu 
een defectueuse koord, vermits hij slechts de gebruiker, 
en dan een verplicht verbruiker ervan was (arr. Cass., 
15.5.1959, Pas. I, 1959, biz. 939} ; 

Overwegende tenslotte dat de Belgische Staat, Minister 
van Landsverdediging, dient verantwoordelijk gesteld te 
worden voor het ongeval en derhalve dient in te staan voor 
een billijke schadevergoeding. 

Overwegende dat in huidige stand van de procedure, 
bij gemis aan ernstige aanduidingen aangaande de graad 
en duur van de tijdelijke werkonbekwaamheid en morele 
schade, het gerechtvaardigd en billijk voorkomt aan de bur
gerlijke partij een ex aequo et bono bepaalde provisie toe 
te kennen van 50.000 fr. 

Aanstelling van een deskundige : 

Overwegende dat verweerder, hoe eigenaardig het ook 
moge schijnen, deconclusies betwist van de experten, aan
gesteld door het Ministerie van Volksgezondheid. 

Overwegende dat deze experten blijkbaar geen aandacht 
heben geschonken aan de juiste duur en graad van de 
tijdelijke werkonbekwaamheid die eiser opliep tengevolge 
van het ongeval ; 

dat het derhalve gepast voorkomt beroep te doen op 
een deskundige, belast met het geneeskundig onderzoek 
van eiser, de opgelopen kwetsuren en letsels te beschrij
ven, zowel de tijdelijke als de blijvende werkonbekwaam
heid te bepalen, alsmede de graad en de duur van de 
tijdelijke invaliditeit en de graad van de blijvende invalidi
teit. 

Gelet op artikelen 2, 30, 34, 40, 41 van de wet van 15 juni 
1935. 

Om deze redenen, 

De Rechtbank, 

wijzende in burgerlijke zaken, in eerste aanleg, op tegen
spraak tussen partijen en aile verdere besluiten afwijzende. 

Verklaart de vordering ontvankelijk. 
Veroordeelt verweerder om aan eiser te betalen, ten titel 

van glob.ale gemengde provisie, de som van 50.000 frank, 
te vermeerderen met de vergoedende intresten vanaf drie 
september 1969 tot 26 mei 1972 en vanaf 26 mei 1972 met 
de gerechtelijke intresten. 

Geeft akte aan eiser van zijn voorbehoud met betrekking 
tot zijn recht op schadevergoeding. 

En alvorens verder te beslissen nopens de grond : 
stelt aan als deskundige de heer H. De Clippele, doctor 

in de geneeskunde te Oostduinkerke, Dewittelaan, 1, met 
als opdracht : 

na partijen te hebben opgeroepen op plaats, dag en uur 
door hem vast te stellen, na inzage van de stukken door 
partijen aan hem ter hand te stellen en na partijen te heb
ben gehoord ; 

Over te gaan tot het geneeskundig-deskundig onderzoek 
van eiser Verfaillie Jean, ten einde de ietsels te beschrij
ven die eiser opgelopen heeft bij het ongeval van 3 sep
tember 1969, zijn advies uit te brengen omtrent de hieruit 
voortspruitende werkonbekwaamheid, zowel de tijdelijke 
volledige als de tijdelijke gedeeltelijke werkonbekwaam
heid, de duur en de graad · hiervan te bepalen, de consoli
datiedatum vast te stellen, alsmede de graad van de blij
vende werkonbekwaamheid. 
"'.Na afloop van zijn verrichtingen kennis te geven van zijn 
bevindingen aan de partijen en hun aanmerkingen aan te 
tekenen, eventueel partijen te verzoenen en indien dit niet 
mogelijk is, van alles verslag op te makeh en neder te .leg
.gen ter griffie van deze rechtbank, weiJ< verslag zal omvat
ten ;. de vermelding van de stukken en nota's die de par
tijen aan de deskundige hebben overhandigd, _ alsmede zij'n 

handtekening, voorafgegaan door de volgende eed : << lk 
zweer dat ik mijn opdracht in eer en geweten, nauwgezet 
en ·eerlijk heb vervuld. Zo helpe mij God», gevolgd door 
zijn staat van kosten en ereloon ; 

Zegt voor recht dat de deskundige zijn verslag zal neer
leggen ter griffie van deze rechtbank binnen de termijn van 
vier maanden te rekenen van de dag van de . toezending 
van de gerechtsbrief, door de griffier aan de deskundige 
toe te sturen, zeals voorzien in artikel 965 van het Gerech
telijk Wetboek. 

Kosten aangehouden. 
Verklaart onderhavig vonnis uitvoerbaar bij voorraad, 

ondanks ieder rechtsmiddel en zonder borgstelling. 
Verzendt de zaak naar de bijzondere rol. 

RECHTBANK VAN KOOPHANDEL TE ANTWERPEN 

11e Kamer.- 26 oktober 1972. 

Voorzitter: M. P. Quanjard. 
O.M. : M. Van Hoorebeke. 

Advocaten : Mrs. W. Smets en P. Speyer. 

Faillissement. - Failliete vennootschap. - Vordering tot 
uitbreiding van het faillissmenet tot een vennoot. - we
gens « vermenging >> van vermogens. - Niet-ontvanke
lijk. - Verwarring van_ vermogens. - Begrip. - Gevol
gen. 

Niet-ontvankefijk is de vordering van de curator die eist 
'dat het faillissement van een fail/iete vennootschap uit
gebreid wordt tot andere personen, van wie beweerd 
wordt dat hun vermogen met dat van de vennootschap 
vermengd is. De vermenging van twee vermogens tot 
een vermogen is niet moge/ijk. 

In de praktijk is we/ moge/ijk de verwarring van twee 
vermogens, te weten a/s de « praktisch » enige vennoot 
van een vennootschap eigen schulden met haar geld 
betaalt, contracten op eigen naam s/uit en ze door de 
vennootschap /aat uitvoeren, enz., in welk geva/ niet 
meer duidelijk is welke schulden door welk vermogen 
gedelgd worden. De vraag is dan niet, of er vermenging 
van vermogens is, maar of er dan juridisch twee rechts
personen zijn, of er voor de vorming van de vennoot
schap een ree/e affectio societatis bestond. Jndien deze 
niet bestond, is het mogelijlc dat het vermogen van de 
vennoot oak de goederen van de nietige vennootschap 
bevat en hij debiteur van haar schulden is. INa nietig
verklaring van de vennootschap kan dan eventueel 
b/ijken, dat de voorwaarden voor fail/ietverklaring van 
de vennoot vervuld zijn. 

Faill. N.V. Zand- & Grinthandel Jamin 
t./ N. V. Transport- en scheepvaartmaatschappij e. a. 

Overwegende dat de eis ertoe strekt te horen zeggen 
dat het faHiissement N.V. Zand- en Grinthandel C. Jamin, 
Antwerpsestraat 138, Boom, uitgebreid wordt tot verweer
ders ; deze dienvolgens in staat van faillissement te horen 
verklaren en aile maatregelen te horen bevelen in het be
lang der creanciers. 

A. De feiten 

Overwegende dat de feiten, waarop eiser. q.q. zijn eis 
steunt kunnen. samengevat worden als volgt : 

- de maatschappelijke zetel van eerste, derde, .vierde 
en vijfde verweerders is gelegen op hetzelfde adres als 
deze van de gefailleerde vennootschap, tweede verweer
ster. zet er de handelsactiviteit van haar overladen_ echt
genoot voort ; 
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- de overladen echlgenoot van tweede verweerster was 
afgevaardigde-beheerder in de diverse vennootschappen ; 

.,.--- op 20 mei 1970 legden gefailleerde en eerste ver
weerster een rekwest neer tot bekomen van het gerechtelijk 
akkoord. Eerste verweerster trek daarna dit rekwest in. 
N.V. Zand- en Grinthandel Jamin werd op 30 juni 1971 in 
faillissement verklaard nadat zij de vereiste meerderheid 
tot bekomen van het gerechtelijk akkoord niet bekomen 
had; 

- noch gefailleerde noch eerste verweerster beschikken 
over een regelmatige boekhouding ; 

- uit het kasboek van gefailleerde blijkt dat de gelden 
van deze steeds vermengd zijn met deze van de andere 
vennootschappen. Zo is feitelijke vermenging van de ver
schillende patrimonia ontstaan ; 

- uit de documenten van gefailleerde blijkt dat C. Jamin 
debiteur is van gefailleerde voor ongeveer 40.000.000 fr. 
einde 1968 terwijl hij anderzijds creancier is van eerste 
verweerster voor ongeveer 23.000.000 fr. 

De rechtbank stelt duidelijk dat zij door deze opsomming 
hie et nunc deze feiten, aangehaald door de curator, ni0t 
als bewezen beschouwt. Hun juistheid zal desgevalend 
nog moeten onderzocht worden. 

Enkel vormt de opsomming de feitelijke contekst waarop 
de curator zijn eis steunt. Primair meet onderzocht worden 
of de curator over zulke eis beschikt, of hij gegrond zou 
zijn indien de feiten juist zouden zijn. Eerst bij positieve 
beslissing over beide elementen zal het nuttig zijn het 
bewijs van de feiten toe te Iaten en te onderzoeken. 

B. De motieven 

Overwegende dat de rechtbank haar beslissing steunt 
op volgende motieven : 

1. Ontvankelijkheid : 

a) De eis in uitbreiding van het failissement van de N.V. 
Zand- en Grinthandel C. Jamin is onontvankelijk omdat 
dergelijke eis in de Belgische wet niet voorzien is. 

De Franse wet kent die eis wei (art. 446), maar dan enkel 
voor zover het de uitbreiding van het faillissement van de 
vennootschap betreft tot de personen die onder het mom 
van de vennootschap ten persoonlijke titel handel gedreven 
hebben. 

Het is duidelijk dat uit het ontbreken van zulke tekst 
meet geconcludeerd worden dat de Belgische wetgever, 
die tech in grote mate een met de Franse wet gelijklopende 
tekst, minstens in de geest, opgesteld heeft, juist die eis 
niet heeft willen voorzien. 

b) De eis tot in faillissementverklaring van verweerders 
wegens vermenging van hUn patrimonia met dit van de 
gefailleerde N.V. Zand- en Grinthandel C. Jamin is eveneens 
onontvankelijk. 

Vermenging van patrimonia, nl. zeggen dat verschillende 
patrimonia een geheel uitmaken, bestaat niet. 

Zulks resulteert uit de elementaire principes van het 
verbintenissen- en zekerhedenrecht die mede hun bevesti
ging vinden in de voorschriften van het handelsrecht. 

Elke debiteur staat met de totaliteit van zijn patrimonium 
op gelijke wijze borg voor de uitvoering van zijn schulden 
tegenover al zijn creanciers (art. 7 en 8 Hyp. wet, art. 1166 
en 1167 B.W.). De gelijkheid wordt doorbroken door de 
in de wet voorziene gevallen van voorrang, nl. de voor
rechten en hypotheken (art. 8 en 9 Hyp. wet). 

In dit perspectief is het patrimonium de voortzetting 

van de rechtspersoon (fysisch of moreel) : het geheel van 
goederen van de debiteur waarop de creanciers de verde
ring in personam, die zij tegen de debiteur hebben, kunnen 
uitvoeren. 

Het begrip « creancier van een wettelijke (in tegenstel
ling met morele of natuurlijke) vordering , impliceert het 
bestaan van een debiteur met een patrimonium, waarop 
zulke vordering kan uitgevoerd worden. 

Elke rechtspersoon is potentieel drager van rechten en 
plichten. Hieruit resulteert dat elke rechtspersoon ook een 
patrimonium heeft, waarop zijn schulden uitvoerbaar zijn : 
een patrimonium dat voorbehouden is als borg voor dek
king van de schulden eigen aan de eigenaar van dat 
patrimonium. 

Op dat patrimonium kunnen aileen de creanciers van die 
debiteur, eigenaar van dat patrimonium, hun rechten doen 
gelden. 

Het recht van de creanciers op het patrimonium van de 
debiteur is geen zakelijk recht op het patrimonium maar 
een persoonlijk recht tegen de debiteur, voortgezet in zijn 
patrimonium. 

Om zijn uitvoeringsrecht te doen gelden op het patrimo
nium meet de creancier dus een titel hebben tegen de 
debiteur, rechtspersoon, eigenaar van het patrimonium. 

Op grond van deze theoretische beschouwing is het 
duidelijk dat de vermenging van twee patrimonia tot een 
niet mogelijk is daar dit impliceert de samenvoeging van 
twee rechtspersonen tot sen. 

Waar het om physische rechtspersonen gaat is geen 
twijfel mogelijk. Twee mensen blijven altijd twee mensen. 
Zij hebben altijd hun eigen verplichtingen waarvoor zij 
noodzakelijk met hun eigen patrimonium borg staan. Dit 
afgezien van de som van gezamenlijke verplichtingen die 
zij met hun beide patrimonia waarborgen. 

Qua resultaat is er echter geen verschil tussen physische 
en morele rechtspersoon op het patrimoniale vlak. De wet
gever heeft trouwens niets onverlet gelaten om het bestaan 
van het eigen patrimonium van de morele rechtspersoon te 
onderlijnen en bekend te maken (aile voorziene publicaties 
en de sanctioneringen). 

Zolang er twee rechtspersonen afzonderlijk bestaan kan 
niet gezegd worden dat er slechts een patrimonium zou 
bestaan. 

Een argument a contrario bevestigt het absurde van de 
tegengestelde stelling in de praktijk : een debiteur heeft 
een reeks chirographaire creanciers waarvan de vordering 
in grote mate gedekt is door zijn patrimonium. Een tweede 
debiteur heeft een bevoorrechte creancier, waarvan de 
vordering hoegenaamd iliet volledig gedekt is door zijn 
patrimonium. lndien men zou zeggen dat er vermenging 
van pat•rimonia is, dan zou de bevoorrechte creancier zijn 
borg uitgebreid zien (bij voorrang) tot het patrimonium van 
de eerste debiteur, wiens chirographaire creanciers niets 
of veel minder zouden ontvangen. -Dit is onlogsich, onbillijk 
en tegen de principes van de kredietverlening. Het is vooral 
niet de bedoeling van de wetgever. 

Het is echter mogelijk in praktijk dat er «confusion de 
patrimoines » is, d.w.z. niet vermenging van maar verwar
ring tussen twee patrimonia : een practisch enige vennoot 
in een vennootschap betaalt eigen schulden met gelden 
van de vennootschap, sluit contracten af in eigen naam 
en laat deze uitvoeren door de vennootschap, enz. Dan 
is het niet meer duidelijk welke schulden door welk patri
monium gedelgd zijn. 

De vraag kan dan echter niet zijn (cfr. hogere uiteenzet
ting) of beide patrimonia dienen te worden samengevoegd, 
of er vermenging is. Wei stelt zich de vraag of er juridisch 
twee rechtspersonen bestaan. Of er voor de vorming van de 
vennootschap een reele affectio societatis bestond. 

lndien deze niet bestond is de vennootschap nietig en 
kan zij geen eigen patrimonuim hebben. Dan kan het zijn 
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dat het patrimonium van de vennoot (vennoten) ook de 
goederen van de nietige vennootschap bevat, maar dat 
zelfde vennoot ook debiteur is van de schulden van de 
nietige vennootschap. 

Er is hier geen vermenging van patrimonia, samenvoe
ging. Er is slechts een rechtspersoon en derhalve slechts 
een patrimonium. 

Daaruit volgt dat eiser q.q. het faillissement van ver
weerders, op grond van beweerde vermenging slechts kan 
wagen, nadat hij eerst de nietigheid van de N.V. Zand- en 
Grinthandel C. Jamin gevraagd heeft. Daruit zou kunnen 
resulteren dat de verweeraers, aebiteurs geworden van de 
schulden van gefailleerde, en deze niet betalende, in sta
king van betaling zijn. 

Zender vraag in nietigverklaring van gezegde N.V. is de 
vraag tot in faillissementsverklaring van verweerders op 
grond van beweerde vermenging van patrimonia onontvan
kelijk. 

c) Eiser q.q. vraagt in het dispositief van de dagvaarding 
ook eenvoudig de verweerders in faillissement te verklaren. 

Er wordt door verweerders geen middel van onontvanke
lijheid tegen zulke eis opgeworpen en er is ook geen 
middel dat van ambtswege moet onderzocht worden. 

De eis is derhalve ontvankelijk. 

2. De gegrondheid : 

Eiser q.q. bewijst hie et nunc niet dat hij een vordering 
heeft tegen verweerders. Mogelijk bestaat zulke vordering 
in enige mate tegenover een of meerdere verweerders 
maar dit kan thans niet met zekerheid gezegd worden. 
Zolang de plicht tot betalen niet vaststaat kan ook niet 
tot wanuitvoering laat staan staking van betaling gecon
cludeerd worden. 

Overigens blijkt uit niets dat verweerders tegenover 
andere debiteurs hun betalingen zouden gestaakt hebben. 
Zodoende is een der voorwaarden voor faillissement niet 
vervuld en is de eis ongegrond. 

Om deze redenen, 

De Rechtbank, 

maakt melding van de toepassing van artikel 2 van de wet 
van 15 juni 1935 ; 

Verklaart de eis onontvankelijk voor zover hij strekt tot 
uitbreiding van het faillissement of steunt op de vermen
ging van patrimonia, en ongegrond voor het overige ; 

Wijst eiser q.q. af en legt de kosten te zijnen laste. 

HOF VAN BEROEP TE BRUSSEL 

9e Kamer. - 4 mei 1972. 

Voorzitter : M. Liard. 
Raadsheren : MM. Grenez en Boon. 

Advocaten : Mrs. Van der Donckt en Wayteck. 

Hoger Beroep. - In burgerlijke zaken. - Hoofdberoep 
tegen eindvonnis. - lncidenteel beroep tegen tussen
vonnis. - Niet ontvankelijk. 

Wanneer de appellant slechts hoger beroep tegen het 
eindvonnis heeft ingesteld, /s het incidentee/ beroep 
van de gei'ntimeerde tegen een tussenvonnis niet ont
vankelijk. 

Mertens t./ Thienpondt e . .a. 

Gezien in eensluidend afschrift het vonnis der rechtbank 

van eerste aanleg te Brussel, dd. 22 december 1970, van 
hetwelk geen betekening wordt voorgelegd en tegen het
welk op 10 mei 1971 een naar termijn en vorm regelmatig 
beroep werd ingesteld ; 

Gezien het incidenteel beroep door ge"intimeerden inge
steld bij conclusies ; 

Wat betreft de ontvankelijkheid van het incidenteel 
beroep. 

Aangezien gei"ntimeerden, zich steunend op artikel 1056, 
4° van het Gerechtelijk Wetboek, incidenteel beroep aan
tekenen tegen het tussenvonnis van 24 december 1968, 
dan wanneer appellant slechts beroep instelde tegen het 
eindvonnis van 22 december 1970; 

Aangezien, zo het Gerechtelijk Wetboek er naar ge
streefd heeft de mogelijkheid tot beroep zeer ruim te 
maken, ook voor het incidenteel beroep, dit laatste noch
tans het kader van hetgeen door het hoofdberoep bij de 
hogere reohtsmacht aanhangig werd gemaakt niet mag 
te buiten gaan ; 

Aangezien niet kan beweerd worden dat het beroep 
tegen het eindvonnis ook het tussenvonnis in beroep aan
hangig heeft gemaakt, daar alsdan artikel 1055 van het 
Gerechtelijk Wetboek, waar bepaald wordt dat tegen ieder 
vonnis alvorens recht te doen, zelfs al is het zonder voor
behoud ten uitvoer gelegd, hoger beroep kan worden 
ingesteld tegelijkertijd als tegen het eindvonnis, overbodig 
zou geweest zijn ; 

Ten grande ( ... ) 

BEKNOPTE RECHTSPRAAK 

KH. KORTRIJK 

(2e Kamer), 30 maart 1971. 

Vrijwaring. - Begrip. - Aanneming van werk. - Ver
houding tussen hoofdopdrachtgever, hoofdaannemer en 
onderaannemer. 

Een onderaannemer dagvaardde de hoofdaannemer en 
de hoofdopdrachtgever tot betaling van een werk dat hij 
uitgevoerd had. Na beslist te hebben, dat de hoofdaanne
mer zijn onderaannemer moet betalen en dat er geen 
contractuele verhouding tussen de onderaannemer en de 
hoofdopdrachtgever bestaat, onderzoekt de rechtbank in 
hoever de hoodfaannemer een eis tot vrijwaring tegen de 
hoofdopdrachtgever kan instellen : 

« Overwegende dat de vrijwaring de verbintenis is, wet
telijk of contra'ctueel, om een persoon te vrijwaren, hetzij 
door de vordering die tegen hem wordt ingeleid te doen 
afwijzen, hetzij de schade te herstellen die daaruit voort
vloeit (Ca.ss. fr., 30 juni 1924, D.F. 1924, 603; Laurent, X, 
446 ; R.P.D.B., vo Garantie, nr. 3) ; 

« Overwegende dat die verbintenis slechts in de vol
gende gevallen bestaat: 

a) degene die een reeel recht overlaat ten bezwarende 
titel (Garsonnet, Ill, 200) ; 

b) de schenker, wanneer de akte het bedingt of bij hu
welijksgift (Aubry en Rau, IV, 139; artt. 1440 en 1547 B.W.}; 

c ) de mede-erfgenamen bij verdeling voor gevolgen van 
voor de verdeling bestaande oorzaken van hinder (artt. 
884, 886, 1476 en 1872 B.W.) ; 
- hetzij contractueel (art. 1213 B.W.), 
- hetzij op grand van de wet (artt. 1221, 1225, 1232 B.W.), 
- hetzij delictueel (Baudry-Lacantinerie, XIII, nr. 1204). » 

De gevallen sub a), b) en c) kwamen hier kla.arblijkelijk 
niet in aanmerking. De hoofdopdrachtgever had zich niet 
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hoofdelijk naast de hoofdaannemer verbonden om dezes 
schuld aan de onderaannemer te betalen en geen wet
tekst verplicht hem het te doen ; hij ha<d ook geen ver
plichting rechtstreeks aan de onderaannemer te betalen, 
zodat er in zijnen hoofde ook geen fout was. Ook de ge
vallen sub d) doen zich derhalve niet voor. De rechtbank 
besluit met de opmerking : 

,, dat de aannemer de regelen van de contracten van 
aanneming dient te volgen, nl. oplevering, voorrlopige aan
vaarding, afrekennig, enz., en uiteindelijk op grond van 
zijn aannemingscontract met de bouwheer het geheel voor 
de rechtbank dient te brengen ter eventuele aanvaarding 
en betaling ». 

(Voorzitter: M. B. Gyselinck. - Advocaten : Mrs. A. De
coninck, W. Vallaeys en F. Goddeeris. - In de zaak van 
Buys t. I Bauwens en De Clercq). 

Dit vonnis werd in hoger beroep bevestigd door Hof 
Gent (10e Kamer), 10 november 1971. 

KH. KORTRIJK 

{1e Kamer), 15 januari 1970. 

Koop. - Door handelaar in weefsels gekochte voering. -
Verborgen gebrek. - Begrip. 

Voor op 5 maart 1969 door gedaagde geleverde veering 
klaagde eiser op 3 april 1969, na het versnijden en ver
werken van een deel, over verborgen gebreken. Hij dag
vaardde op 1 augustus 1969, bewerend dat door het ge
bruik - het dragen van de gevoerde kledingstukken -
bleek dat talrijke uitrafelingen voorkomen op de plaatsen 
van wrijving en de volledige beschadiging van de veering 
meebrengen. De rechtbank onderzoekt of het hier wei de
gelijk om een verborgen gebrek gaat: 

" Overwegende dat de koper handelaar in weefsels is 
en dus ervaring op dit stuk bezit en deskundigheid ; 

" dat de termen " waarvan de koper zichzelf heeft kun
nen vergewissen " betekenen dat, zo de koper het niet 
heeft gezien, het gebrek daardoor niet verborgen wordt in
dien de koper het kon zien ; dat daartoe in aanmerking 
wordt genomen : het beroep van de koper, zijn ervaring, 
zijn deskundigheid (Hof Brussel, 6 juli 1938, P.A., 1938, 
324), de aard en de prijs van de waar, alsmede hetgeen 
gebruikelijk is ; 

« dat het nagaan van de sterkte van veering onmiddellijk 
kan gebeuren, gemakkelijk uit te voeren is en normaal moet 
gedaan worden door een handelaar in weefsels, specialist 
derhalve in de ma.terie ; dat geen scheikundige analyse 
nodig was om zich van de weerstand van de veering te 
overtuigen ; 

"dat hij niet mag beginnen met het versnijden van de 
stof en het verwerken van de veering in mantels om na
derhand te beweren, dat de veering te weinig sterk is 
op de vrijvingspunten ; 

" dat het onvoldoende aanta~l draden, een gebrek aan 
sterkte van het weefsel - hier veering - of een onvol
doende gewicht krachtens de rechtspraak zichtbare gebre
ken zijn (Kh. Brussel, 9 november 1911, J.C.B., 1911, 287, 
met de in het vonnis aangehaalde rechtspraak ; Kh. Brus
sel, 19 januari 1904, J.C.B., 1904, 198 ; zie nog : P.B., vo 
Vente (Garantie), nrs. 602-607 en 663; De Page, IV, nr. 177, 
2° ; Kh. Gent, 26 juni, bevestigd door Hof Gent, J.C. Fl., 
1926, 309 ; R.P.D.B., vo Vente, nrs. 334 en 336 ; Comm. 
Lyon, 29 juli 1898, Juris. Classeur Comm., Vente comm., 
nr. 2228. » 

(Voorzitter: M. J. Meersseman. - Referendaris : H. M. 
Vandekerckhove. - Advocaten : Mrs. Knops loco A. Saint
Remy en A. De Gryse. - In de zaak van Frisch t. I Vande
putte). 

VRED. DIEST 

20 maart 1972. 

Pacht. - Verbod het verpachte goed zonder schriftelijke 
toestemming van de verpachter in onderpacht te geven. 

Eiser, bewerende pachter te zijn, vorderde een deel 
van de in 1969 en 1970 betaalde pachtprijs terug, op grond 
dat deze meer dan 2,5 maal de prijs van 1939 bedroeg. 
Gedaagde wierp op dat zij het perceel in 1956 bij gere
gistreerde overeenkomst aan de broer van eiser in pacht 
had gegeven. Volgens eiser had hij sedert einde 1956 sa
men met zijn broer een fruitteeltexploitatie, en had zijn 
broer hem op 1 januari 1968 de appelplantage, waarvan 
het perceel in kwestie deel uitmaakte, in huur gegeven ; 
er was dus, steeds volgens eiser, een onderpacht geweest, 
zodat hij rechtstreeks pachter van gedaagde werd ; hij had 
trouwens op 16.12.69, 30.11.70, 28.12.70 en 4.1.72 de pacht 
betaald aan gedaagde, die zulks aanvaardde. Eisers stel
ling werd door de rechter verworpen op grond van de 
volgende motieven : 

« Terecht la,at gedaagde gelden, dat volgens art. 1717 
van de vroegere pachtwet en art. 30 van de wet van 4 
november 1969 de pachter noch zijn pacht mag overdra
gen, noch geheel of gedeeltelijk het gepachte goed in 
onderpacht geven zonder uitdrukkelijke schriftelijke toe
stemming van de verpachter (Vred. Genappe, 7 februari 
1956, Res et Jura Immobilia, 1956, 249) ; 

« De wetgever was inderdaad van mening, dat in een 
pachtovereenkomst de personaliteit, de waarde en de 
individuele kwaliteiten van de pachter beslissende ele
menten zijn voor het contract (P. Gourdet, Le Bail a Ferme, 
nr. 39; Rb. Brussel, 28 maart 1963, R.W. 1963-64, 1334; 
A.P.R., Tw. Landpacht, nr. 258) ; « Het feit dat de ver
pachter zelf jarenlang en met kennis van zaken, een on
derpacht of een pachtoverdracht heeft gedoogd en mis
schien de pacht van de onderpachter of de pachtoverne
mer heeft aanvaard, heeft ons inziens niet tot gevolg dat 
hiermede aan de schriftelijke toestemming van de ver
pachter wordt voldaan (R. Eeckloo, Pacht en Voorkoop, 
nr. 483). 

«Het is dus duidelijk dat de a<rgumenten van eiser, nl. 
het aanvaarden der betalingen door gedaagde, en het be
staan van bewijzen van starting door eiser, slechts waarde 
hebben voor zover er een mondelinge overeenkomst werd 
gesloten tussen partijen, overeenkomst die later belwist 
wordt, en er dus geen geschreven overeenkomst heeft be
staan, hetgeen in casu niet het geval is gelet op de ge
registreerde overeenkomst van 18 november.» 

Het feit dat eiser, zoals hij aanbood te bewijzen, gedu
rende drie jaar het hele onderhoud van het goed deed en 
de vruchten oogstte, wordt als niet afdoende verworpen 
" gelet op het mondeling contract van fruitteeltexploitatie 
van 2 december 1956, waarbij hij als bedrijfsleider der 
exploitatie werd aangesteld. ,, 

(Rechter: H. J.P. Geyskens. - Advocaten : Mrs. G. Gy
sens en E. Knops. - In de zaak van Hayen t. I Vander
smissen). 

CASS. 

{1 e Kamer), 5 januari 1973. 

Pacht. - Verbod het verpachte goed zonder schriftelijke 
toestemming van de verpachter in onderpacht te geven. 

Het door de vrederechter van Diest behandelde geval 
mag met het volgende vergeleken worden : 

Eigena.ar Collin had aan Verheyen verpacht een hoeve 
met grond (8 ha) te Edegem en de daarbij horende grond 
te Wilrijk (9,5 ha). Volgens de vaststelling van de feiten-
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rechter (Rb. Antwerpen, 1 oktober 1971) werd enkel een 
« mondelinge pachtovereenkomst '' betreffende de grand 
te Wilrijk overgelegd. 

Landbouwer Van Hul beweerde, dat hij pachter was en 
dat hij, in het bezit van het landeigendom zijnde, gerech
tigd w.as het bestaan van de pacht alsook de pachtvoor
waarden, en tevens, in elk geval, de toestemming van 
eigenaar Collin in de onderpacht of de overdracht van de 
pacht door Verheyen aan hemzelf (Van Hul) door aile 
middelen rechtens, getuigen inbegrepen, te bewijzen. 

Het arrest beslist : 

« Overwegende dat het vonnis vaststelt dat de onder
pacht of de overdracht van pacht door tweede verweerder 
(Verheyen) aan eiser (Van Hul) werd toegestaan zonder 
de schriftelijke toestemming van de verpachter, eerste ver· 

EUROPEES RECHT 

weerder, en dat, ten deze, eiser geen enkel element voor
brengt waaruit het bewijs van een vaststaande uitvoerihg 
van de pachtovereenkomst door eerste verweerder tegen
over eiser zou kunnen geput worden ; 

« Overwegende dat, luidens artikel 30, opgenomen in ar
tikel I van de wet van 4 november 1969 tot wijzig,ing van 
de pachtwetgeving, de pachter van landeigendom noch het 
gepachte goed geheel of ten dele in onderpacht mag 
geven noch zijn pacht geheel of ten dele aan anderen mag 
overdragen zonder schriftelijke toestemming van de ver
pachter ; dat de rechtbank derhalve terecht de aanvraag 
van eiser tot bewijs door getuigen verworpen heeft. " 

(Voorzitter : Ridder J. RutsEl,ert. - Raadsheer-verslagge
ver: M. J. Gerniers. - Advocaat-generaal : M. R. Charles. 
- Advocaat: Mr. A. Houtekier. - In de zaak van Van Hul 
t. I Collin en Verheyen.) 

Permanente vertegenwoordiging van Belgie 
bij de Europese Gemeenschappen. 

Juridische informatle nr. 39 

In deze nota worden twee -recente arresten van het 
Hof van Justitia behandeld. Ze leveren een bijdrage tot 
de ·juist·e interpretatie van sommige gemeenschapsvoor
schriften. We ·geven de samenvatting en een paar korte 
beschouwingen bij deze arresten : 

Zaak 80/70 : Gabrielle Defrenne te .Srussel tegen de 
Belgische Staat. 

Het Hof verklaart dat de rechten die in het kader van 
een wettelijk stelsel van socials zekerheid zijn ingesteld 
niet behoren tot de toepassingssfeer van .art. 119, al. 2 
van het E.E.G.-V.erdrag. 

Zaak 3/71 : Commanditaire vennootschap Gebri.ider 
Bagusat te Berlijn tegen Hauptzollamt Berlin-Packhof. 

Het Hof ·geeft een interpretatie van sommige voorschrif
ten van de Raadsverordening nr. 865/68 en van het G.D.T. 
met betrekking tot de hefting op de aan vruchten toe
gevoegde suiker. 

Zaak 80/70 : Gabrielle Defrenne te Brusse/ tegen de 
Belgische Staat. 

A. lnhoud van het geding. 

Op 10 december 1951 trad G. Defrenne als stewardess 
in dienst bij de Belgische luchtvaartmaatschappij N.V. 
Sabena. Krachtens art. 5 van het arbeidscontract voor 
vliegend personeel moet zij op 40-jarige leeftijd haar 
dienst verlaten. 

Dit ·geschiedde op 15 februari 1968. Betrokkene diende 
voor het Arbeidsgerecht te B-russel een vordering in tot 
schadevergoeding wegens ongerechtvaardigde verbreking 
van haar arbeidsovereenkomst, zaak die verder in beroep 
voor het Arbei·dshof werd behandeld. 

·Daarnaast heeft betrokkene op 9 februari 1970 bij de 
Raad van State .een verhaal ingesteld tot vernietiging 
van het K.B. van 3 november 1969 dat voor het vliegend 
personeel van de burgerlijke luchtvaart bijzondere regelen 
invoert inzake ouderdomspensioen. Zij beroept zich hier
bij op art. 14 van het K.B. nr. 40 van 24 oktober 1967 
betreffende de vrouwena11beid en anderzijds op art 119 
van het E.EG.-V.erdrag. 

Krachtens art 177 (prejudicieel beroep) stelde de Raad 
van State aan het Hof van Justitia drie vragen om uit
legging in verband met art. 119 van het EE.G.-Verdrag. (x) 

B. Arrest van 25 mei 1971. 

Eerste vraag. 

Is het rustpensioen, toeg~kend in het kader van de 
door bijdragen van werknemers en werkgevers en door 
overheidssubsidies gefinancierde sociale zekerheid te be
schouwen als een voordeel dat de werkgever indi·rect aan 
de werknemer uit hoofde van zijn dienstbetrekking be
taalt? 

Met deze vraag wordt beoogd de geldigheid na te 
gaan van een bepaling van het K.B. van 3 november 
1969 die de stewardessen uitsluit van de regaling betref
fende het ouderdomspensioen voor het vliegend personeel 
van de burgerlijke luchtvaart. Volgens verzoekster is deze 
uitsluiting in stri}d met het in art. 119 vastgelegd beginsel 
van gelijkheid, aangezien het pensioen als indirect door 
de werkgever betaalde uitkering deel uitmaakt van de 
« beloning " zoals omschreven -in art. 119, al. 2. 

Het Hot uitgaande van de tekst van art. 119, al. 1 en 2 
zegt dat voordelen met het karakter van uitkeringen van 
sociale zekerheid in beginsel niet geheel losstaan van 
het begrip beloning, maar dat men onder dit begrip, zoals 
het in art. 119 is afgebakend, tach niet de stelsels of 
uitkeringen van socials z.ekerheid en met name de ouder
domspensioenen kan brengen, die zonder enig. overleg 
binnen de betrokken ·onderneming of bedrijfstak recht
streeks bij de wet worden vastgesteld en verplicht van 
toepassing zijn ·Op algemene categori.een werknemers .. 

Deze stelsels stellen de werknemers in het ·geno·t van 
een wettelijke •regaling die wordt ·gefinancierd door werk
nemers, werkgevers en eventueel door de overheid, wier 
bijdragen niet zozeer worden bepaald door de arbeids
verhouding tussen werkgever en werknemer, als wei door 
overwegingen van sociaal beleid. De werkgeversbijdrage 
aan de financiering van dergelijke stelsels vormt derhalve 
geen directs of indi-reote betaling aan de werknemer. 
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Deze laatste komt overigens, niet op grand van de werk
geversbijdrage maar uitsluitend wegens het voldoen aan 
de wettelijke voorwaarden voor toekenning van de uit
kering, normaal in aanmerking voor de wettelijke voor
geschreven uitkeringen. De bijzondere regelingen die, ln 
het kader van het algemeen wettelijk stelsel van sociale 
zekerheid, in het bijzonder betrekking hebben op bepaalde 
categorieen werknemers vertonen eveneens deze ken
merken. Derhalve moet wo~den vastges•teld dat de in 
art. 119 gestelde eisen niet gelden voor discriminaties die 
uit de toepassing van een dergelijk stelsel mochten 
voortvloeien. 

Antwoord: 

Een in h~t kader van een wettelijk stelsel van sociale 
zekerheid ingesteld pensioenrecht vormt geen door de 
werkgever aan de werknemer uit hoofde van zijn dienst
betrekking indirect betaald voordeel in de zin van artikel 
119, tweede alinea, van het E.E.G.-Verdrag. 

Tweede en derde vraag. 

Kan in de regaling een verschillende leeftijdsgrens voor 
de mannelijke en vrouwelijke leden van het boordperso
neel van de burgerluchtvaart worden vastgesteld ? 

Verrichten de stewardessen en de mannelijke boord
bedienden in de burgerluchtvaart dezelfde werkzaam
heden? 

Antwoord. 

lngevolge het antwoord op de eerste vraag zijn deze 
vragen zonder voorwerp ·geraakt 

C. Beschouwingen. 

1. Het was de eerste maal dat het Hof van Justitia 
een uitlegging moest verstrekken van art. 119 van het 
E.E.G.-Verdrag waarin het beginsel vervat ligt van « ge
lijke beloning voor mannelijke en vrouwelijke werknemers 
voor gelijl<e arbeid ». 

Voor dit verdragsartikel had de Belgische wetgever nog 
een extra belangstelling getoond. In art. 14 van het K.B. 
nr. 40 van 27 oktober 1967 betreffende de vrouwenarbeid 
werd immers met verwijzing naar bedoeld verdragsartikel 
bepaald dat elke arbeidster een verhaal l<an indienen 
bij de bevoegde rechtbank om het beginsel van de gelijk
heid van het loon t·ussen arbeiders en arbeidsters te doen 
toepassen. 

Het komt ons voor dat ook zonder deze nationale wets
bepaling de eiseres in deze zaak zich had kunnen wenden 
tot de bevoegde rechtsmachten omdat art. 119 aile ken
merken vertoont van een Verdragsvoorschrift dat recht
streeks toepasselijk is in de interne rechtsorde van de 
Lid-Staten. 

2. De eerste vraag welke de Raad van State had gesteld 
stand •in verband met de omschrijving welke alinea 2 
van art. 119 geeft van « beloning ». Door deze vraag moest 
worden uitgemaakt of werkgeversbijdragen tot de sociale 
zekerheid konden wor·den beschouwd als uitkeringen d:ie 
«de werkgever indirect aan de werknemers uit hoofde 
van zijn dienstbetrekking betaalt ». 

Aile gangbare theorieen over het loon ter zijde latend 
heeft het Hof uitgemaakt dat de pensioenuitkeringen die 
plaats vinden in een wettelijk stelsel van sociale zeker
heid buiten de sfeer vallen van art. 119. Het Hof treedt 
hierbij de mening bij van de Commissie die o.m. had 
gewezen naar de Conventie m. 100 van 1951 van het 
lnternationaal Arbeidsbureau, waaruit duidelijk blijkt dat 
uitkeringen van sociale zekerheid volledig buiten de be
loning vallen. 

Zaak 3/71 : Commanditaire Vennootschap Gebriider 
Bagusat, te Ber/ijn tegen Hauptzollamt Berlin-Packhof. 

A. lnhoud van het Geding. 

De commanditaire vennootschap GebnJder Bagusat 
deed bij het doeanekantoor Berlin-Spandau tussen 15 en 
24 september 1969 negen maal een verzoek om inklaring, 
met opslag als entrepotgoed, voor telkens 75 vaten uit 
Yougoslavie ingevoerde morellen op alcohol zonder toe
voeging van suiker met een totale inhoud van 14.999 kg. 
Deze partijen werden ingeklaard op het hoofdkantoor 
Berlin-Packhof dat de produkten overeenkomstig de op
gaven van de importeur ondergebracht onder post 20.06 -
8 - I - e - 2. Het legde aan Bagusat met toepassing 
van een doeanetarief van 32 t.h., voorlopige aanslagen 
op ten bedrage van 56.546,10 DM aan doeanerecht, 
215.529,20 DM aan accijnzen en 24.965,30 DM aan com
penserende omzetbelasting. 

Na onderzoek van de bij inklaring getrokken monsters 
bleek het suikergehalte der ingegvoerde produkten 14,4 
gewichtspercenten .te bedragen. De doeanedienst oor
deelde dat toepassing moest worden gemaakt van de 
aanvullende aantekening 1 bij hoofdstuk 20 van het G.D.T. 
volgens welke onder suikergehalte wordt verstaan het 
.gehalte aan diverse s·uikers berekend als saccharose, 
alsmede van aanvullende aantekening 2 volgens welke 
de produkten bedoeld bij post 20.06 worden geacht toe
gevoegde suiker te bevatten als hun suikergehal·te voor 
andere vruchten dan ananas en druiven meer dan 9 ge
wichtsprocenten bedraagt. De produkten werden onder 
post 20.06-B-1-e)-1 en onder het heffingsregime gebracht. 
Een aanvullende hefting, berekend overeenkomstig de 
Raadsverordening nr. 865/68 houdende een gemeenschap
pelijke ordening der marlden in de sector van op basis 
van groenten en fruit verwerkte produkten, werd ten 
belope van 3.604,90 DM aan de vennootschap opgelegd. 

Nadat een bezwaa:rschrift hiertegen afgewezen was ging 
Bagusat in beroep bij het Finanzgericht te Berlijn, dat 
overeenl<omstig art. 177 van het E.E.G.-Verdrag {prejudi
cieel beroep) 3 vragen om uitlegging stelde aan het Hof 
van Justitia. 

B. Arrest van 17 juni 1971. 

De eerste vraag. 

Moet art. 2 van de verordening nr. 865/68 juncto art. 9 
van deze verordening en de aanvullende aantekeningen 
bij hoofdstuk 2 van het •gemeenschappelijk doeanetarief 
aldus worden uitgelegd dat een door ·toepassing van de 
refractometermethode vastgesteld suikergehalte van meer 
dan 9 gewichtspercenten als « toegevoegde suiker » is 
te beschouwen of kan een produkt, in casu morellen op 
alcohol, vol·gens verordening nr. 865/68 aileen aan hefting 
onderworpen zijn wanneer daaraan inderdaad suiker is 
toegevoegd ? 

Volgens verzoekster ·in het bodemgeschil kan de in 
art. 2, lid 1 van de Raadsverordening nr. 865/68 voorziene 
hefting slechts worden toegepast wanneer er aan het 
betrokken produkt ook werkelijk suiker is toegevoegd. 

Volgens de doeane en volgens de Commissie berusten 
de forfaitaire methoden van bedoelde verordening in 
samenhang met de aanvullende aantekening 2 bij hoofd
stuk 20 van het G.D.T. op een fictio legis of rechts
vermoeden, volgens hetwelk een suikergehalte, zelfs een 
gehalte aan natuurlijke suiker, bij overschrijding van het 
aangegeven percentage steeds als << toegevoegde suiker » 
is te beschouwen. 

Het Hot neemt aan dat er in de considerans van ver
ordening nr. 865/68 op wordt gewezen, dat de bij art. 2 
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ingestelde heffing op basis van « toeg·evoegde suiker » 

ten ·doel heeft de reg·eling van het handelsverkeer van 
bepaalde op basis van fruit verwerkte produkten te harmo
niser·en met ·die voor suiker, oderwijze dat ·op suiker aan
wezig ·in de verwerkte produkten een hefting wordt gelegd 
op soortgelijke wijze als krachtens de gemeenschappelijke 
ordening van deze markt het ·geval ~is. Het zou dan ook 
tegen het stelsel van verordening nr. 865/68 indruisen, in
dien natuurlijke suiker voorkomende in ·OP basis van fruit 
verwerkte produkten aan de hefting zou worden onder
worpen. Zulks volgt uit art. 2, lid 1, waarin niet het suiker
Q'ehalte doch de « toegevoegde suiker » als ·grondslag der 
hefting wordt aangegeven. De strekking van lid 2 en 
volgende van hetzelfde artikel ·kan derhalve -slechts zijn 
de wijze van toepassing en het bedrag .der heffing t.e regs
len in ·gevallen waarin toevoeging van suiker ~is vastgesteld. 

In dez·e bepalingen mag dus niet een onwederlegbaar 
vermoeden worden gelezen, op grond waarvan het percen
tage aan natuurlijke suiker, voorzover het uit·gaat boven 
het volgens de betrokken voorschriften - ~orfaitaire of 
langs de weg van analyse - vastgestelde niveau, als toe
gevoegde suiker is te beschouwen. 

Aan deze uitlegging wordt ·geen afbreuk ~gedaan door 
aanvull.ende aantekening 2 bij hoofdstuk 20 van het G.D.T. 
omdat dit voorschrift voorkomende in een verordenih·g 
betreffende de doeanerechten, geen wijziging kan brengen 
in ·de ·grondslag van een landbouwheffing, te minder nu 
daamaar •in art 9, lid 2 van verordening m. 865/68 aileen 
wordt verwezen voor de « classificatie » van de produkten 
die onder de verordening vallen. Deze aanvullende aan
tekening kan .er dan ook aileen maar toe strekken een 
aanwijzing te •geven teneinde op grondslag van het totale 
suikergehalte ·de classificatie te vergemakkelijken van 
produkten behorende tot ·de categorie vruchten waarop 
hetzij .sen doeanerecht en een hefting, hetzij aileen een 
doeanerecht wordt toegepast. ~Deze aantekening heeft, 
gezien in verband met ·de voorschriften van verordening 
nr. 865/68, tot ·gevol·g dat produkten met een lager suiker
gehalte .dan 9 t.h. van iedere heffing zijn vrijgestelod ·en dat 
zij v.oor produkten met een hoger suikergehalte te be
schouwen is als een classificatie-aanwijzing die vatbaar 
is voor ·tegenbewijs. Het staat de importeur van een der
gelijk produkt waarvan het suikergehalte hoger is dan 
9 t.h. dan ook vrij eventueel te bewijzen dat ·het slechts 
natuurlijke suiker bevat. 

Antwoord. 

De voorschriften v:an art. 2 van de Haadsverordening 
nr. 865/68 houdende ·een 'gemeenschappelijke ordening 
der markten in de sector van op basis van ·groenten en 
fruit verwerkte produkten, juncto aanvullende aantekening 
2 bij hoof.dstuk 20 van het ·gemeenschappelijk ·doeane
tarief, waarnaar in art. 9 der verordening wordt verwezen, 
moeten worden uitgelegd ·in di.e zin dat slechts produkten 
bij welker verwerking in feite toevoeging van suiker heeft 
plaatsgehad, aan de heffing worden onderworpen, doch 
dat ·de 1mporteur ten aanzien van een ·onder tariefpost 
20.06-8-1-e vallend produkt met een hoger suikergehalte 
dan 9 t.h. di·ent te bewijzen dat het slechts natuurlijke 
suiker bevat. 

De tweede en de derde vraag. 

Zij werden 'gesteld voor het geval dat een hoger suiker
gehalte dan 9 gewichtspercenten van rechtswege, zonder 
mogelijkheid van tegenbewijs, als « toegevoegde suiker » 

in de zin van vemrdening 865/68 moet worden beschouwd. 
Gezien het op de ·eerste vraag gegeven antwoord zijn zij 
zonder voorwerp geraakt. 

C. Beschouwingen. 

De invoer van morellen verduurzaamd op alcohol valt 
onder de tariefpost 20.06-8-1-e) van het G . .O.T. Is .er een 
suikergehalte aanwezig van meer dan 9 ·gewichtspercen
ten dan moet er benevens de 32 t.h. doeanerecht ook 
een heffing worden toegepast. De toepassing van deze 
hefting geschiedt overeenkomsUg de verordening m. 
865/86. Anderzijds wordt in de aanvullende aantek~ening 
nr. 2 bij hoofdstuk 20 ~gezegd ·dat de produkten bedoeld 
bij post 20.06 worden ~geacht toegevoegde suiker te be
vatten indien hun suikengehalte meer bedraagt dan 13 t.h. 
voor ananas en druiven en 9 t.h. voor andere vruchten, 
gemengde vruchten inbegrepen. 

De toepassing van deze voorschriften gaf aanleiding tot 
een geschil. Vermits het bet·rokken produkt een suiker
gehalte bevatte van meer dan 9 ~gewichtsperoenten oor
deelden de ·doeanediensten dat de hefting moest worden 
toegepast. De ·importeur bestreed deze mening staande 
houdend dat er ·geen suiker aan het produk·t was toe
gevoegd. 

Klaarblijkelijk was het nemen van de besBssing niet 
zo moeilijk. Zowel ·de tekst van ·de verordening m. 865/68 
(de .overwegingen en art. 2, Hd 1) als het doel dat met 
de verordening wordt nagestreef.t Iaten uitschijnen dat 
de hefting aileen toepasselijk is als er werkelijk suiker 
aan de vrucht.en is toegevoegd. De heffing had immers 
op het ·oog een mogelijke bres in de bescherming van 
de ~gemeenschappelijke suikermarkt te dichten door te 
beletten ·dat suiker waarvan de invoer aan een heffing is 
onderworpen, ongehinderd in de gemeenschappelijke markt 
zou binnenkomen wanneer hij aan andere produkten, in. 
casu vruchten, is toegevoegd. Het was dus 'geenszins de' 
bedoeling ·ook de suiker die van nature in vruchten kan 
aanwezig zijn aan een hefting te ·onderwerpen. 

Met deze stalling leek nochtans de aanvullende aan
tekening bij de betrokken tariefpost van het G.D.T. in 
strijd te ziJm. Deze tekst schept immers een vermoeden 
dat produkten met .een bepaald suik,ergehalte toegevoegde 
suiker bevatten. 

De doeanediensten alsook de Commissie hebben aan
·gevoerd dat dit vermoeden zoals het in de doeanevoor
schriften voorkomt een wettelijk vermoeden is (een ver
moeden juris et ~de jure) ·dat niet door een tegenbewijs 
kan worden teniet ·gedaan. 

Het Hof van zijn kant .g.aat ervan uit ·dat de verordening 
nr. 865/68 enerzijds en ·de betrokken doeanevoorschriften 
anderzijds ·een verschillend ·toepassingsveld hebben. Het 
doeanevoorschrift kan ~geen invloed hebben op 'de ·grond
slag van de heffing. Deze opvatting vindt steun in art. 9, 
li·d 2 van .de verordening m. 865/68 waarin is bepaald 
·dat de al.gemene bepalingen en de bijzondere •regels voor 
de toepassing van het G.D.T. van toepassing zijn « voor 
de classificatie van de produkten die onder de verordening 
vallen » en ·derhalve niet wat de ~grondslag van de hefting 
aangaat. 

Zijn stalling in •toepassing brengend besluit het Hof 
dat het betrokken .doeanevoorschrift aileen geldt als een 
aanwijzing voor de classificatie der produkten. Deze aan
wijzing kan door .een tegenbewijs worden teniet gedaan. 
Het in de doeaneteksten neergelegd vermoeden is dus 
slechts een « vermoeden juris tantum ». 

(x) Tekst van art. 119 van het E.E.G.-Verdrag: 
Iedere Lid-Staat verzekert gedurende de eerste etappe en 

handhaaft vervolgens de toepassing van het beginsel van 
gelijke beloning voor mannelijke en vrouwelijke werknemers 
voor gelijke arbeid. 

Onder beloning in de zin van dit artikel dient te worden 
verstaan het gewone basis- of minimumloon of -salaris, en 
alle overige voordelen in geld of in natura die de werkgever 
direct of indirect aan de werknemer uit hoofde van zijn 
dienstbetrekking betaalt. 
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BALl ELEVEN 

Vlaamse Conferentie der Balie van Antwerpen. 

Wetswinkels. 

Na o.m. Brussel (*) en Leuven, ontving de Vlaamse Con-. 
ferentie der Balie van Antwerpen, Mr. Guido Enkelaar, 
advocaat bij de Balie te Amsterdam, die op 14 maart jl. 
in het Zeemanshuis te Antwerpen, de Antwerpse confraters 
onderhield over zijn ervaringen met de Amsterdamse wets
winkels. 

Aanleiding tot deze, als debatavond ingerichte manifes
tatie, was ongetwijfeld de door de studenten bij de U.I.A. 
aangekondigde oprichting van wetswinkels en hun verzoek 
aan de. Antwerpse raad van de Orde, om daarbij de mede
werking te krijgen van de Antwerpse Balie. 

In Amsterdam, zo vertelde Mr. Enkelaar, die een vlot 
causeur is, zijn de eerste wetswinkels eveneens ontstaan 
op initiatief van de studenten in de rechten. 

Een jaar later werd de aktieve medewerking van de Balie 
van Amsterdam verworven. 

In het kart schetste hij de werking van het Nederlands 
systeem van Consultatie 'en Verdediging ,en ·K:osteloze 
Rechtsbijstand, dat vergelijkbaar is met ons huidig Belgisch 
systeem, tussenkomst van de Nederlandse staat (180 mil
joen Belgische frank jaarlijks!) bij de vergoeding van de 
advoka•ten uitgezonderd. 

Het ontstaan en het succes van de wetswinkels liet 
echter vermoeden dat het in zwang zijnde systeem niet 
meer voldeed aan de behoeften en nadat ook een aantal 
jongere advokaten, op uitnodiging van diverse wijkcentra, 
kosteloze « advokaten-spreekuren » in deze diverse centra 
hadden ingericht zonder daartoe de toelating van de 
Deken bij de Amsterdamse Raad der Orde te hebben af
gewacht, besloot de Amsterdamse Raad na bespreking en 
overleg met haar jongere confraters, haar actieve mede
werking aan dit experiment toe te zeggen. 

Daarbij werd ontheffing verleend van twee deontolo
gische regelen, die in Belgie thans nog gelden : 
- het verbod voor de advol<aat om spreei<Uren te houden 

buiten zijn kantoor ; 
- het verbod voor de advokaat om zijn diensten aan te 

bieden. 
Anderzijds werden twee nieuwe beginselen vastgelegd : 

- elke advokaat mag zijn medewerking aan de «wets
winkels verlenen, beginsel dat vanzelfsprekend het 
risico van oneerlijke mededinging grotendeels neutra
liseert ; 

- deze advokaat is verplicht bij de «advokatenspreekuren» 
het anomimaat te bewaren : hij zetelt in naam van de 
wetswinkel. 

Ook de Nationale Orde van de Nederlandse Advokaten 
keurde eind 1972 een motie goed waarin werd gesteld dat 
er blijkbaar een leemte was in de aard en omvang van de 
behoefte aan rechtshulp en dat, in afwachting van de uit
werking van nieuwe projekten om in die leemte te voorzien, 
de reeds genomen initiatieven doorgang konden vinden. 

In september van het jaar 1972 werden in 3 verschillende 
wijkcentra in de stad Amsterdam reeds regelmatig « advo
katenspreekuren » gehouden. De wijkcentra die Enkelaar 
omschrijft als een soort van « maisons de Ia culture», zijn 
goed bekend bij de buurtbewoners en hun toegankelijkheid 
is zeker niet vreemd aan het succes dat de advokaten
spreekuren daar kennen. lnmiddels werden deze spreek
uren uitgebreid tot 7 verschillende centra, binnenkort 8. 

Op de 500 leden van de Amsterdamse Balie verlenen 
meer dan 150 hun medewerking. Dit betekent da·t ongeveer 

een 20-tal advokaten aan ieder centrum verbonden zijn, 
waarvan er 2 om de 10 we ken een avondzitting houden. 

ledereen, vermogende of minvermogende, kan er als het 
ware een « eerste hulp in rechtsnood » vinden. 

Er wordt een kleine vergoeding van 2,50 gulden (onge
veer 35 fr.) 'g·ewaagd, indien de betrokkene met een 
eenvoudig advies of verwijzing kan worden geholpen. Dit 
bedrag wordt aangewend ter bestrijding van de admini
stratiekosten. 

Wanneer de persoon, die op het advokatenspreekuur 
verschijnt, niet onmiddellijk kan worden geholpen, wordt 
er al naar gelang zijn vermogenstoestand als volgt tewerk 
gegaan : De vermogende wordt gesuggereerd zich tot een 
(prive) advokaat zijner keuze te wenden. Met de minder
of niet-vermogende wordt door een der zittinghoudende 
advokaten afspraak gemaakt op zijn kantoor. Hij wordt 
v~erzocht 'inmiddels ~een bewijs van ·onvermoge·n te halen bij 
de bevoegde administratie. Ondertussen richt de advokaat 
een brief aan het Bureau voor Consultatie en Verdediging 
waarin hij verzoekt om « toegevoegd » (dit is aangeduid) te 
worden om de belangen van deze persoon verder als « Pro 
Deo »-advokaa·t te kunnen behartigen. Deze werkwijze be
spaart de min-vermogende tal van tijdrovende en van 
vernederende verplaatsingen. 

Vanzelfsprekend heeft de uitbreiding van de rechtshulp 
een behoefte aan administratie, coordinatie en centralisatie 
doen ontstaan. Oak wat dat betreft werd er reeds heel wat 
verwezenlijkt : telefoon dag en nacht, lijsten van mede
werkers in andere sociale disciplines, fichesysteem, enz. 

Mr. Enkelaar heeft tot slot zeer voorzichtig een uiteraard 
voorlopige balans opgemaakt : volgens de eerste statis
tische gegevens bieden zich per zitting ongeveer een 50-tal 
personen aan, waarvan 80% kunnen geholpen worden 
met een eenvoudig advies. 

De eerste ervaringen mogen dus wei als zeer positief 
beschouwd worden en de toegankelijkheid van de rechts
hulp is daar zeker niet vreemd aan. 

Voorzitter Collin verleende vervolgens het woord aan 
Mr. J. Lenaerts, een der voorzitters van het Bureau voor 
Consultatie en Verdediging en lid van een in de schoot 
van de Raad der Orde opgerichte vierledige commissie 
« Wetswinkels ». Hij maakte de inhoud bekend van een als 
voorlopig bestempeld rappor~t dat deze commi·ssi·e naar 
aanleiding van het ontstaan van het probleem der wets
winkels .had opgesteld. 

Er wordt in dit rapport gesteld, dat de rechtshulp in het 
belang van de rechtzoekende dagelijks en gemakkelijk 
bereikbaar moet zijn en dat zij op een goede en degelijke 
manier moet worden verstrekt. 

Na bespreking tussen de vier leden - Mr. E. Lambrechts, 
Mr. E. Lauwers, Mr. W. Hendrichx en verslaggever, blijkt 
deze commissie tot enkele algemene conclusies te zijn 
gekomen, die als volgt kunnen worden samengevat: 

1. Rechtsbijstand aan behoeftigen en minder-behoeftigen 
moet voorbehouden worden aan de Balie. Dus monopoli
sering. 

2. Het Bureau voor Consultatie en Verdediging moet meer 
intensief werken : dagelijkse zittingen in het gerechts
gebouw van 17 tot 19 uur ·in plaats van .enkel 's vrijdags 
tussen 14 en 16 uur. 

3. Verruiming van het kriteria om het recht op kosteloze 
raadpleging te verwerven : het gezinsinkomen mag tot 
10.000 fr. per maand bedragen, verhoogd met 2.000 fr. per 
kind ten laste, zoniet dient betrokkene zich te wenden tot 
de advokaat zijner vrije keuze of zal het bureau de tussen
komst van de door haar aangeduide advokaat ten gepaste 
tijde taxeren. 

Volgens Mr. Lenaerts is de commissie van mening dat 
de rechtshulpbehoevende geen zogenaamde « drempel
vrees » kent en moet er dus niet gedacht worden aan 
zittingen te houden buiten het gerechtsgebouw. 
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Vervolgens werd het Iicht op green gezet voor het aan
gekondigde debat. Mr. Erdman, die als eerste het woord 
werd verleend, betoogde dat de voorlopige algemene con
clusies waartoe de commissie « Wetswinkels » blijkbaar 
was gekomen, zowat de antithese vormden van het begrip 
rechtshulp zeals dit thans door de Amsterdamse confraters 
wordt gehuldigd en meteen was de wagen aan het rollen ... 

Voor- en tegenstanders van wetswinkels, jong en minder 
jong, geraakten betrokken bij een bekvechterij die slechts 
Iuwde nadat de verzekering was gegeven dat de tekst van 
de oommissi'e onder de 'ge"inter.esseerden zou v·erspreid 
worden en dat de leden dezer commissie aile schriftelijke 
suggesties aan hen gericht, met de grootste zorg zouden 
onderzoeken en overwegen. 

Er zal vooral met spanning worden uitgezien naa·r de op 
schrift gestelde reakties van een aantal jongere advokaten, 
die in het beg·in van de .avond een traktaat 'getHeld «Alter
natieve Rechtshulp » onder de aanwezigen verspreidden. 

Dit debat werd dan voor het eerst wellicht in de geschie
denis van de Vlaamse Conferentie een aangelegenheid 
waarbij niet aileen om de mening wordt gevraagd van 
jongere confraters betreffende een deontologisch knelpunt, 
maar bovendien blijkbaar nog met hun standpunt za,I reke
ning gehouden worden. 

L. De Pauw 

(*)Zie Journal des Tribunaux, nr. 4806, dd. 9-12-72. 

MEDEDELINGEN 

Stichting Fernand Lazard. 

Installing van openbaar nut, opgericht bij Regentsbesluit 
op 31 januari 1949. 

De Stichting Fernand Lazard heeft ten doel aan jonge
lieden van Belgische nationaliteit, die hun hogere studien 
hebben geeindigd, bij de aanvang van hun beroepsleven 
een financiele steun toe te kennen onder de vorm van 
leningen, vrij van intresten. 

De interventies van de Stichting Lazard beogen : 

1) het vergemakkelijken van de aankoop van de door 
het beroep vereiste werkbenodigdheden, welke ze ook 
wezen (bijvoorbeeld : instrumentaria, onmisbare boeken, 
enz.); 

2) het ten laste nemen van de installatiekosten van een 
kabinet, met uitzondering van huurkosten, welke ze ook 
wezen. 

Om voor onderzoek in aanmerking te worden genomen, 
zal elke aanvraag moeten gepatroneerd zijn door twee 
professoren van de kandidaat. 

Een eerste terugbetaling van deze lening zal moeten 
gedaan worden vanaf het derde jaar, door een erkennings
akte die minstens het tiende vertegenwoordigt van de toe
gestane lening. De daaropvolgende terugbetalingen zullen 
jaarlijks moeten gebeuren opdat op het einde van het 
negende jaar aileen een tiende van de lening nog zou 
moeten terugbetaald worden ; de schuld moet vereffend 
zijn in tien jaar. 

De kandidaten moeten, v66r 1 januari of 1 juni van elk 
jaar, hun aanvraag richten tot de h. Marcel Grosjean, 
beheerder van de Stichting Fernand Lazard, Egmont
straat 11, 1050 Brussel. 
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